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INTRODUCTION
This manual will help you get the most from your Nilfi sk Rider Scrubber.  Read it thoroughly before operating the machine.
Note: Bold numbers in parentheses indicate an item illustrated on pages A-4 – A-6.
This product is intended for commercial use only.

PARTS AND SERVICE
Repairs, when required, should be performed by your Authorized Nilfi sk Service Center, who employs factory trained service personnel, and maintains an inventory 
of Nilfi sk original replacement parts and accessories.
Call the NILFISK DEALER named below for repair parts or service.  Please specify the Model and Serial Number when discussing your machine.

MODIFICATIONS
Modifi cations and additions to the cleaning machine which affect capacity and safe operation shall not be performed by the customer or user without prior written 
approval from Nilfi sk A/S. Unapproved modifi cations will void the machine warranty and make the customer liable for any resulting accidents. 

NAME PLATE
The Model Number and Serial Number of your machine are shown on the Nameplate on the machine.  This information is needed when ordering repair parts for 
the machine.  Use the space below to note the Model Number and Serial Number of your machine for future reference.

MODEL NUMBER  ______________________________________________________

SERIAL NUMBER  ______________________________________________________

UNCRATE THE MACHINE
When the machine is delivered, carefully inspect the shipping packaging and the machine for damage.  If damage is evident, save the shipping carton (if 
applicable) so that it can be inspected.  Contact the Nilfi sk Customer Service Department immediately to fi le a freight damage claim.  Refer to the unpacking 
instruction sheet included with the machine to remove the machine from the pallet.
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CAUTIONS AND WARNINGS
SYMBOLS
Nilfi sk uses the symbols below to signal potentially dangerous conditions.  Always read this information carefully and take the necessary steps to 
protect personnel and property.

 DANGER!
Is used to warn of immediate hazards that will cause severe personal injury or death.

 WARNING!
Is used to call attention to a situation that could cause severe personal injury.

 CAUTION!
Is used to call attention to a situation that could cause minor personal injury or damage to the machine or other property.

  Read all instructions before using.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
Specifi c Cautions and Warnings are included to warn you of potential danger of machine damage or bodily harm.  This machine is for 
commercial use, for example in hotels, schools, hospitals, factories, shops and offi ces other than normal residential housekeeping 
purposes.

 WARNING!
* This machine shall be used only by properly trained and authorized persons.
* This machine is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 

experience and knowledge.
* While on ramps or inclines, avoid sudden stops.  Avoid abrupt sharp turns.  Use low speed down ramps.
* Keep sparks, fl ame and smoking materials away from batteries.  Explosive gases are vented during normal operation.
* Charging the batteries produces highly explosive hydrogen gas.  Charge batteries only in well-ventilated areas, away from open fl ame.  Do 

not smoke while charging the batteries.
* Remove all jewelry when working near electrical components.
* Turn the key switch off (O) and disconnect the batteries before servicing electrical components.
* Never work under a machine without safety blocks or stands to support the machine.
* Do not dispense fl ammable cleaning agents, operate the machine on or near these agents, or operate in areas where fl ammable liquids exist.
* Do not clean this machine with a pressure washer.
* Only use the brushes provided with the appliance or those specifi ed in the instruction manual.  The use of other brushes may impair safety.
* Observe the Gross Vehicle Weight, GVW, of the machine when loading, driving, lifting or supporting the machine.

 CAUTION!
* This machine is not approved for use on public paths or roads.
* This machine is not suitable for picking up hazardous dust.
* Do not use scarifi er discs and grinding stones.  Nilfi sk will not be held responsible for any damage to fl oor surfaces caused by scarifi ers or 

grinding stones (can also cause damage to the brush drive system).
* When operating this machine, ensure that third parties, particularly children, are not endangered.
* Before performing any service function, carefully read all instructions pertaining to that function.
* Do not leave the machine unattended without fi rst turning the key switch off (O), removing the key and applying the parking brake.
* Turn the key switch off (O) and remove the key, before changing the brushes, and before opening any access panels.
* Take precautions to prevent hair, jewelry, or loose clothing from becoming caught in moving parts.
* Use caution when moving this machine in below freezing temperature conditions.  Any water in the solution, recovery or detergent tanks or in 

the hose lines could freeze, causing damage to valves and fi ttings.  Flush with windshield washer fl uid.
* The batteries must be removed from the machine before the machine is scrapped.  The disposal of the batteries should be safely done in 

accordance with your local environmental regulations.
* Do not use on surfaces having a gradient exceeding that marked on the machine.
* All doors and covers are to be positioned as indicated in the instruction manual before using the machine.
* This machine should only be used and stored indoors.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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KNOW YOUR MACHINE
As you read this manual, you will occasionally run across a bold number or letter in parentheses - example: (2).  These numbers refer to an item shown on these 
pages unless otherwise noted.  Refer back to these pages whenever necessary to pinpoint the location of an item mentioned in the text. NOTE: Refer to the 
service manual for detailed explanations of each item illustrated on the next 3 pages.
1 Operator’s Seat
2 Solution Tank Drain Hose
3 Drive Pedal, Directional/Speed
4 Drive Wheel
5 Drive Wheel Circuit Breaker (70 Amp)
6 Control Circuit Circuit Breaker (10 Amp)
7 Emergency Stop
8 Scrub Deck
9 Rear Wheel

10 Battery Compartment (under seat)
11 Squeegee Assembly
12 Detergent Cartridge Access Cover (EcoFlex models only)
13 Detergent Cartridge (EcoFlex models only)
14 Deck Skirt Height Adjustment Knob
15 Deck Skirt Removal Knobs
16 Battery Charger Access Door
17 Battery Charger (optional)
18 Seat Adjustment Knob
19 Front Roller Bumper
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KNOW YOUR MACHINE
21 Solution Shutoff Valve
22 Solution Filter
23 Steering Wheel Tilt Adjust Knob
24 Control Panel
25 Solution Tank Fill Cover
26 Recovery Tank Cover
27 Vacuum Motor Filter Housing
28 Strainer Basket
29 Recovery Tank Shutoff Float
30 Squeegee Storage Hook

31 Recovery Tank Drain Hose
32 Squeegee Tilt Adjustment Knob
33 Seat Prop-Rod
34 Machine Battery Connector
35 Rear Squeegee Blade Removal Latch
36 Hopper (Cylindrical models only)
37 Recovery Hose
38 Solution Solenoid Valve
39 Front Squeegee Blade Removal Thumb Nut
40 Tie Down Locations
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CONTROL PANEL
A Key Switch
B Solution Increase Switch
C Solution ON/OFF Switch
  C1 Solution Flow Indicators (Normal, Heavy & Extreme)
D Solution Decrease Switch
E Detergent ON/OFF Switch
F Display
  F1 Hour Meter
  F2 Solution Tank Level Indicator
  F3 Fault Codes
  F4 Detergent Indicator (if so equipped)
  F5 Detergent Percentage Indicator
  F6 Battery Indicator
  F7 Recovery Tank FULL Indicator
  F8 Battery Low Indicator

G Scrub Pressure Increase Switch
H Scrub ON/OFF Switch
  H1 Scrub Pressure Indicators (Normal, Heavy and Extreme)
I Scrub Pressure Decrease Switch
J EcoFlex Switch
K Horn Switch
L Vacuum/Wand Switch

!
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BATTERIES
If your machine shipped with batteries installed do the following:

Check that the batteries are connected to the machine (34).
Turn ON the Key Switch (A) and check the Battery Indicator (F6).  If the gauge is completely fi lled, the batteries are ready for use.  If the gauge is less than 
full, the batteries should be charged before use.  See the “Charging The Batteries” section.
IMPORTANT!:  IF YOUR MACHINE HAS AN ONBOARD BATTERY CHARGER REFER TO THE OEM PRODUCT MANUAL FOR INSTRUCTIONS 
REGARDING SETTING THE CHARGER FOR BATTERY TYPE.

If your machine shipped without batteries installed do the following:
Consult your Authorized Nilfi sk dealer for recommended batteries.
Install the batteries by following the instructions below.
DO NOT install two 12 volt batteries in your machine.  This affects the stability of the machine.
IMPORTANT!:  IF YOUR MACHINE HAS AN ONBOARD BATTERY CHARGER REFER TO THE OEM PRODUCT MANUAL FOR INSTRUCTIONS 
REGARDING SETTING THE CHARGER FOR BATTERY TYPE.

INSTALL THE BATTERIES
 WARNING !

Use extreme caution when working with batteries. Sulfuric acid in batteries can cause severe injury if allowed to contact the skin or 
eyes. Explosive hydrogen gas is vented from inside the batteries through openings in the battery caps. This gas can be ignited by
any electrical arc, spark or fl ame.
When Servicing Batteries...
* Remove all jewelry.
* Do not smoke.
* Wear safety glasses, a rubber apron and rubber gloves.
* Work in a well-ventilated area.
* Do not allow tools to touch more than one battery terminal at a time.
* ALWAYS disconnect the negative (ground) cable fi rst when replacing batteries 

to prevent sparks.
* ALWAYS connect the negative cable last when installing batteries.

 CAUTION !
Electrical components in this machine can be severely damaged 
if the batteries are not installed and connected properly. Batteries 
should be installed by Nilfi sk or by a qualifi ed electrician.
1 Turn the Key Switch (A) off (O) and remove the key.  Then swing open the 

Battery Compartment Cover (10) and set the Prop-Rod (33).
2 Using (2) people and an appropriate lifting strap, carefully lift the batteries into 

the compartment tray exactly as shown.  Refer to decal 56601416 battery 
cable layout.

3 See Figure 1.  Install battery cables as shown and tighten the nuts on the 
battery terminals.

4 Install the battery boots and secure tightly to the battery cables with the 
supplied tie straps.

5 Connect the battery pack connector to the machine connector (34) and close 
the battery compartment cover.

When changing batteries or the charger, please contact your local 
authorized service center for correct battery, charger and machine 
settings to prevent battery damage.

FIGURE 1

420 Ah, 20 Hr. Rate

revised 2/13
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INSTALL THE BRUSHES (DISC SYSTEM)
 CAUTION !

Turn the key switch off (O) and remove the key, before changing the brushes, and before opening any access panels.

INSTALL THE BRUSHES (CYLINDRICAL SYSTEM)
 CAUTION !

Turn the key switch off (O) and remove the key, before changing the brushes, and before opening any access panels.

1 Make sure the Scrub Deck 
is in the RAISED position. 
Make sure the Key Switch 
(A) is off (O).

2 See Figure 2. Remove 
both side skirt assemblies.
NOTE:  The skirts are 
held in place by two large 
Knobs (AA). Loosen these 
knobs and slide the Skirt 
Assemblies (AB) slightly 
forward and then off of the 
Scrub Deck.

3 To mount the Brushes (AC)
(or pad holders) align the 
Lugs (AD) on the brush with 
the holes on the mounting 
plate and turn to lock in 
place (turn the outside edge 
of brush towards the front of 
machine as shown (AE)).

FIGURE 2

1 Make sure the Scrub Deck is in the 
RAISED position. Make sure the Key 
Switch (A) is off (O).

2 See Figure 3. Remove both side 
skirt assemblies. NOTE:  The skirts 
are held in place by two large Knobs 
(BA). Loosen these knobs and then 
slide the Skirt Assemblies (BB) off of 
the Scrub Deck.

3 Loosen the Black Knobs (BC) on 
top of the Idler Assemblies (BD) and 
remove the assembly

4 Slide the brush into the housing, lift 
slightly, push and turn until it seats.  
Re-install the Idler Assemblies (BD)
and Skirt Assemblies (BB).

FIGURE 3
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INSTALL THE SQUEEGEE
1 See Figure 4. Slide the Squeegee Assembly (11) onto the squeegee mount bracket and tighten the Squeegee Mount Thumb Nuts (AA).
2 Connect the Recovery Hose (AB) to the squeegee inlet.
3 Lower the squeegee, move the machine ahead slightly and adjust the squeegee tilt and height using the Squeegee Tilt Adjust Knob (32) and Squeegee 

Height Wheel (AC) so that the rear squeegee blade touches the fl oor evenly across its entire width and is bent over slightly as shown in the squeegee cross 
section.

FIGURE 4

FILL THE SOLUTION TANK
Read the cleaning chemical label and calculate the proper amount of chemical to mix for a tank that holds 28 US gallons (110 liters).
Open the Solution Tank Cover (2), then fi ll the tank 1/3 full of water, add the cleaning chemical, then fi ll up the tank the remainder of the way.  NOTE: EcoFlex 
machines can either be used conventionally with detergent mixed in the tank or the detergent system can be used.  When using the detergent dispensing do not 
mix detergent in the tank, plain water should be used.

 CAUTION !
Use only low-foaming, non-fl ammable liquid detergents intended for automatic scrubber machine applications.  Water temperature 
should not exceed 130 degrees Fahrenheit (54.4 degrees Celsius).
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DETERGENT SYSTEM PREPARATION AND USE (ECOFLEX MODELS ONLY)
COMMON INSTRUCTIONS:
Pressing and releasing the Detergent Switch (E) while the solution system is active will cause the detergent system to alternately turn on and off.  The system 
should be purged of previous detergent when switching to a different detergent.  SERVICE NOTE: Move machine over fl oor drain before purging because a small 
amount of detergent will be dispensed in the process.
To Purge When Changing Chemicals:
1 Disconnect and remove the detergent cartridge.
2 Turn the Key Switch (A) ON.  Press and hold the Solution Switch (C) and the Detergent Switch (E) down for 3 seconds. NOTE: Once activated the purge 

process takes 20 seconds.  See illustration on next page for Detergent System indicators.  Normally one purge cycle is adequate to purge the system.
To Purge Weekly:
1 Disconnect and remove the detergent cartridge.  Install and connect a Cartridge fi lled with clean water.
2 Turn the Key Switch (A) ON.  Press and hold the Solution Switch (C) and the Detergent Switch (E) down for 3 seconds. NOTE:  Once activated the purge 

process takes 20 seconds.  See illustration on next page for Detergent System indicators.  Normally one purge cycle is adequate to purge the system.
When the Detergent Cartridge is almost empty a Display Panel (F4) indicator will come on.  The “Low Detergent” indicator will remain on until you reset the 
system.  Once this indicator comes on you should be able to simply pour an entire gallon bottle of detergent into the Cartridge to refi ll without worrying about 
measuring. NOTE:  Only reset the system when the cartridge is full.  When switching cartridges, the “Low Detergent” indicator is only accurate if the replacement 
cartridge is at the same level as the cartridge being replaced.
To Reset:
1 Turn the Key Switch (A) ON.  Press and hold the Solution Increase Switch (B) and the Solution Decrease Switch (D) down for 3 seconds.  See illustration on 

next page for Detergent System indicators.
Detergent Percentage:
1 The detergent percentage default is 0.25%.  To change the percentage, the detergent system must be OFF, then press and hold the Detergent ON/OFF 

Switch (E) for 2 seconds. The detergent indicator will fl ash and each press of the switch will cycle through the available percentages (3%, 2%, 1.5%, 1%, 
0.8%, 0.66%, 0.5%, 0.4%, 0.3%., 0.25%). Once the desired percentage is displayed on the screen (F5), stop and it will lock in after 5 seconds.

CARTRIDGE INSTRUCTI  ONS:
The Detergent Cartridge (13) is located behind the Detergent Cartridge Access Door (12) in the operator’s compartment.  Fill the detergent cartridge with a 
maximum of 1.25 gallons (4.73 Liters) of detergent. SERVICE NOTE:  Remove the detergent cartridge from the detergent box prior to fi lling to avoid spilling 
detergent on the machine.
It is recommended that a separate cartridge be used for each detergent you plan to use.  The detergent cartridges have a white decal on them so you can write the 
detergent name on each cartridge to avoid mixing them up.  When installing a new cartridge, remove the Cap (AA) and place the cartridge in the detergent box.
Install the Dry Break Cap (BB) and detergent hose as shown.

FIGURE 5
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DETERGENT SYSTEM PREPARATION AND USE (ECOFLEX MODELS ONLY)

DETERGENT ENABLED

DETERGENT DISABLED

FULL (RESET)

Press and hold (B) & (D) for 3 
seconds to Reset.

LOW DETERGENT

PURGE

Press and hold (C) & (E) for 3 
seconds to Purge.

Detergent system is ON when indicator is ON.

revised 1/10
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OPERATING THE MACHINE
 WARNING!

Be sure you understand the operator controls and their functions.
While on ramps or inclines, avoid sudden stops when loaded.  Avoid abrupt sharp turns.  Use low speed down hills.  Clean only while
ascending (driving up) the ramp.
To Scrub...
Follow the instructions in “preparing the machine for use” section of this manual.
1 See Figure 6. While seated on the machine, adjust the steering wheel to a comfortable position using the Steering Wheel Tilt Adjust Knob (23).  The seat can be adjusted if 

necessary by tipping up the seat and using the adjustment knob (18).
2 Turn the Master Key Switch (A) ON (I).  This will display the control panel indicator lights. Reference the Battery Condition Indicator (F6) and Hour Meter (F1) before proceeding.
3 To transport the machine to the work area, apply even pressure with your foot on the front of the Drive Pedal (3) to go forward or the rear of the pedal for reverse.  Vary the 

pressure on the foot pedal to obtain the desired speed.
4 Press and hold the Solution Switch (C) to pre-wet the fl oor, solution will be dispensed while the switch is held.  NOTE:  This will help prevent scarring of the fl oor surface when 

starting to scrub with dry brushes. This must be done prior to pressing the Scrub ON Switch (H).
5 Press the Scrub ON/OFF Switch (H), the scrub deck and squeegee will automatically be lowered to the fl oor.  The scrub, vacuum, solution and detergent (EcoFlex models) 

systems all start when the Drive Pedal (3) is activated.
 The scrub pressure will default to Normal (one scrub pressure indicator lit).  Use the Scrub Pressure Increase Switch (G) and Scrub Pressure Decrease Switch (I) to change 

between Normal, Heavy and Extreme Scrub modes.  The solution fl ow rate will automatically adjust to coincide with the scrub pressure.
NOTE:  The solution fl ow rate can be changed independently of the scrub pressure by pressing the Solution Increase Switch (B) or Solution Decrease Switch (D).  Any 
subsequent scrub pressure adjustments will reset the solution fl ow rate to correspond with the scrub pressure.
NOTE:  The scrub, solution, vacuum and detergent (EcoFlex models) systems are automatically enabled when the Scrub ON/OFF Switch (H) is pressed.  Any individual system 
can be turned OFF or back ON by simply pressing its switch at any time during scrubbing.
NOTE:  When operating the machine in reverse the squeegee automatically raises.

6 Begin scrubbing by driving the machine forward in a straight line at a normal walking speed and overlap each path by 2-3 inches (50-75 mm). Adjust the machine speed and 
solution fl ow when necessary according to the condition of the fl oor.

 CAUTION!
To avoid damaging the fl oor, keep the machine moving while the brushes are turning.
7 When scrubbing, check behind the machine occasionally to see that all of the waste water is being picked up.  If there is water trailing the machine, you may be dispensing too 

much solution, the recovery tank may be full, or the squeegee tool may require adjustment.
8 The machine defaults to the EcoFlex cleaning mode (EcoFlex Switch Indicator is lit GREEN) conserving solution and detergent.  Press the EcoFlex Switch (J) to override the 

EcoFlex cleaning mode and temporarily increase scrub pressure, solution fl ow and the detergent percentage.  This will cause the indicator to fl ash yellow for one minute, solution 
fl ow rate will increase to the next level, scrub pressure will increase to the next level and the detergent percentage will increase to the next larger percentage. NOTE: For 
machines that do not have detergent installed, pressing the EcoFlex switch will temporarily increase scrub pressure and solution fl ow.
NOTE:  Pressing and holding the EcoFlex Switch (J) for 2 seconds disables the EcoFlex system.  The only way to re-enable is to push the EcoFlex Switch (J) again.  Cycling the 
Key Switch (A) does not re-enable the system.  The EcoFlex system will only function if the Scrub System (H) has been enabled.

9 For extremely dirty fl oors, a one-pass scrubbing operation may not be satisfactory and a “double-scrub” operation may be required.  This operation is the same as a one-pass 
scrubbing except on the fi rst pass the squeegee is in the up position (press the Vacuum/Wand Switch (L) to raise the squeegee).  This allows the cleaning solution to remain on 
the fl oor to work longer.  The fi nal pass is made over the same area, with the squeegee lowered to pick up the accumulated solution.

10 The recovery tank has a shut-off fl oat (29) that causes ALL systems to turn OFF except the drive system when the recovery tank is full. When this fl oat is activated, the recovery 
tank must be emptied. The machine will not pick up water or scrub with the fl oat activated.
NOTE: All other indicators vanish and a “Recovery Tank FULL” Indicator (F7) appears on the Display Panel when the fl oat is activated.

11 When the operator wants to stop scrubbing or the recovery tank is full, press the Scrub ON/OFF Switch (H) once.  This will automatically stop the scrub brushes and solution 
fl ow and the scrub deck will raise up.  The squeegee will raise up after a brief delay and the vacuum will stop after a brief delay (this is to allow any remaining water to be picked 
up without turning the vacuum back on).

12 Drive the machine to a designated waste water “DISPOSAL SITE” and empty the recovery tank. To empty, pull the Drain Hose (31) from its rear storage area, then unscrew the 
cap (hold the end of the hose above the water level in the tank to avoid sudden, uncontrolled fl ow of waste water).  Refi ll the solution tank and continue scrubbing.

NOTE: Make sure the Recovery Tank Cover (26) and the Recovery Tank Drain Hose (31) cap are properly seated or the machine will not pick-up water correctly.

When the batteries require recharging the Battery LOW Indicator (F8) will come on.  Then the scrub brushes and solution fl ow will stop and the scrub deck will raise up.  The squeegee 
will raise up after a brief delay and the vacuum will stop after a brief delay. Transport the machine to a service area and recharge the batteries according to the instructions in the 
Battery section of this manual.

WET VACUUMING
Steps to follow in fi tting the machine with optional attachments for wet vacuuming.
1 Disconnect the Recovery Hose (37) from the Squeegee (11).  Connect the coupler and hose from the wand kit to the recovery hose.
2 Attach suitable wet pick-up tools to the hose.  (An optional Wand Kit PN56601087 is available from Nilfi sk).
3 Turn the Master Key Switch (A) ON and press the Wand Switch (L). NOTE: The operator cannot be in the seat for the vacuum motor to run.  The vacuum motor will run 

continuously until the switch is pressed again to turn it OFF.  NOTE:  The “Recovery Tank FULL” indicator is disabled when the wand mode is activated. The fl oat will stop the 
fl ow into the recovery tank.

SERVICE NOTE: Refer to the service manual for detailed functional descriptions of all controls and optional programmability.
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FIGURE 6
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AFTER USE
1 When fi nished scrubbing, press the Scrub ON/OFF Switch (H), this will automatically raise, retract and stop all the machine systems (brush, squeegee, 

vacuum, solution and detergent (EcoFlex models)).  Then drive the machine to a service area for daily maintenance and review of other needed service up 
keep.

2 To empty the solution tank, remove the Solution Drain Hose (2) from its storage clamp.  Direct the hose to a designated “DISPOSAL SITE” and remove the 
plug.  Rinse the tank with clean water.

3 To empty the recovery tank, pull the Recovery Tank Drain Hose (31) from its storage area.  Direct the hose to a designated “DISPOSAL SITE” and unscrew 
the plug (hold the end of the hose above the water level in the tank to avoid sudden, uncontrolled fl ow of waste water).  Rinse the tank with clean water.

4 Remove the brushes or pad holders.  Rinse the brushes or pads in warm water and hang up to dry.
5 Remove the squeegee and rinse it with warm water.  Open the Recovery tank cover and hang the squeegee from the recovery tank using the Squeegee 

Storage Hook (30).
6 Remove the hopper on cylindrical systems and clean thoroughly.  Remove from either side of the machine by removing the skirt and tilting the hopper up and 

away from housing, then pull out.
7 Check the maintenance schedule below and perform any required maintenance before storage.

MAINTENANCE SCHEDULE
MAINTENANCE ITEM Daily Weekly Monthly Yearly

Charge Batteries X
Check/Clean Tanks & Hoses X

Check/Clean/Rotate the Brushes/Pads X
Check/Clean the Squeegee X

Check/Clean Vacuum Shut-Off Float X
Check/Clean the vacuum motor foam fi lter(s) X

Empty/Clean Strainer Basket in Recovery Tank X
Clean Hopper on Cylindrical System X

Check Each Battery Cell(s) Water Level X
Inspect Scrub Housing Skirts X

Inspect and clean Solution Filter X
Clean Solution Trough on Cylindrical System X

Purge Detergent System (EcoFlex models only) X
Lubrication of Machine X

* Check Carbon Brushes X

* Have Nilfi sk check the vacuum motor carbon motor brushes once a year or after 300 operating hours.  The brush and drive motor carbon brushes check every 
500 hours or once a year.
NOTE:  Refer to the Service Manual for more detail on maintenance and service repairs.
8 Store the machine indoors in a clean dry place.  Keep from freezing.  Leave the tanks open to air them out.
9 Turn the Master Key Switch (A) OFF (O) and remove the key.

LUBRICATING THE MACHINE
Once a month, apply light machine oil to lubricate the:
• Steering Chain
• General Pivot Points For the Squeegee and Scrub Deck Linkage
• Side Skirt Height Adjustment Knobs
• Steering Wheel Shaft Universal joint
• Front Roller Bumper

revised 6/10

ELECTROMAGNETIC BRAKE
See Figure 6.5.  The Drive / Steer Wheel Assembly (4) has a 
built in electromagnetic brake that is engaged whenever the 
Master Key Switch (A) is OFF or the FWD / REV Drive Pedal 
(3) is in the neutral position.  This brake can be manually over 
ridden if necessary by inserting a medium to large screwdriver 
behind the Yoke (AA) as shown.  This should only be done in the 
event you need to push or pull the unit.

FIGURE 6.5
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CHARGING WET BATTERIES
Charge the batteries each time the machine is used or when the Battery Indicator (F6) is reading less than full.

 WARNING!
Do not fi ll the batteries before charging.
Charge batteries in a well-ventilated area.
Do not smoke while servicing the batteries.
When Servicing Batteries...
* Remove all jewelry
* Do not smoke
* Wear safety glasses, rubber gloves and a rubber apron
* Work in a well-ventilated area
* Do not allow tools to touch more than one battery terminal at a time
* ALWAYS disconnect the negative (ground) cable fi rst when replacing batteries to prevent sparks.
* ALWAYS connect the negative cable last when installing batteries.
If your machine shipped with an onboard battery charger do the following:
Turn the Key Switch (A) OFF.  Open the Battery Compartment (10) and the Battery Charger Access Door (16) for proper ventilation.  Unwind the electrical cord from the side of the 
onboard charger and plug it into a properly grounded outlet.  Refer to the OEM product manual for more detailed operating instructions.
If your machine shipped without an onboard battery charger do the following:
Open the Battery Compartment (10) and set the Prop-Rod (33).  Disconnect the batteries from the machine and push the connector from the charger into the Battery Pack Connector 
(34).  Follow the instructions on the battery charger.  SERVICE NOTE: Make sure you plug the battery charger into the connector that attaches to the batteries.

 CAUTION!
To avoid damage to fl oor surfaces, wipe water and acid from the top of the batteries after charging.
CHECKING THE BATTERY WATER LEVEL
Check the water level of the batteries at least once a week.
After charging the batteries, remove the vent caps and check the water level in each battery cell. Use distilled or demineralized water in a battery fi lling dispenser 
(available at most auto parts stores) to fi ll each cell to the level indicator (or to 10 mm over the top of the separators).  DO NOT over-fi ll the batteries!

 CAUTION!
Acid can spill onto the fl oor if the batteries are overfi lled.
Tighten the vent caps.  Wash the tops of the batteries with a solution of baking soda and water (2 tablespoons of baking soda to 1 liter of water).

CHARGING GEL (VRLA) BATTERIES
Charge the batteries each time the machine is used or when the Battery Indicator (F6) is reading less than full.

 WARNING!
Charge batteries in a well-ventilated area.
Do not smoke while servicing the batteries.
When Servicing Batteries...
* Remove all jewelry
* Do not smoke
* Wear safety glasses, rubber gloves and a rubber apron
* Work in a well-ventilated area
* Do not allow tools to touch more than one battery terminal at a time
* ALWAYS disconnect the negative (ground) cable fi rst when replacing batteries to prevent sparks.
* ALWAYS connect the negative cable last when installing batteries.

 CAUTION!
Your voltage regulated lead acid (VRLA) battery will deliver superior performance and life ONLY IF IT IS RECHARGED PROPERLY!  
Under or overcharging will shorten battery life and limit performance.  Be sure to FOLLOW PROPER CHARGING INSTRUCTIONS!
DO NOT ATTEMPT TO OPEN THIS BATTERY!  If a VRLA battery is opened, it loses its pressure and the plates become oxygen 
contaminated.  THE WARRANTY WILL BE VOIDED IF THE BATTERY IS OPENED.
If your machine shipped with an onboard battery charger do the following:
Turn the Key Switch (A) OFF.  Open the Battery Compartment (10) and the Battery Charger Access Door (16) for proper ventilation.  Unwind the electrical cord from the side of the 
onboard charger and plug it into a properly grounded outlet.  Refer to the OEM product manual for more detailed operating instructions.
If your machine shipped without an onboard battery charger do the following:
Open the Battery Compartment (10) and set the Prop-Rod (33).  Disconnect the batteries from the machine and push the connector from the charger into the Battery Pack Connector 
(34).  Follow the instructions on the battery charger.  SERVICE NOTE: Make sure you plug the battery charger into the connector that attaches to the batteries.
IMPORTANT:  Make sure you have an appropriate charger for use on Gel cell batteries.  Use only “voltage-regulated” or “voltage-limited” chargers.
Standard constant current or taper current chargers MUST NOT be used.  A temperature-sensing charger is recommended, as manual adjustments are 
never accurate and will damage any VRLA battery.
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SQUEEGEE MAINTENANCE
If the squeegee leaves narrow streaks or water, the blades may be dirty or damaged.  Remove the squeegee, rinse it under warm water and inspect the blades.
Reverse or replace the blades if they are cut, torn, wavy or worn.
To Reverse or Replace the Rear Squeegee Wiping Blade...
1 See Figure 7.  Raise the squeegee tool off the fl oor, then unsnap the Rear Squeegee Blade Removal Latch (35) on the squeegee tool.
2 Remove the Tension Strap (AA).
3 Slip the rear blade off the alignment pins.
4 The squeegee blade has 4 working edges.  Turn the blade so a clean, undamaged edge points toward the front of the machine.  Replace the blade if all 4 

edges are nicked, torn or worn to a large radius.
5 Install the blade, following the steps in reverse order and adjust the squeegee tilt.
To Reverse or Replace the Front Squeegee Blade...
1 Raise the squeegee tool off the fl oor, then loosen the (2) Thumb Nuts (AB) on top of the squeegee and remove the squeegee tool from the mount.
2 Loosen the Front Squeegee Blade Removal Thumb Nut (39), then remove Tension Strap (AC) and blade.
3 The squeegee blade has 4 working edges.  Turn the blade so a clean, undamaged edge points toward the front of the machine.  Replace the blade if all 4 

edges are nicked, torn or worn to a large radius.
4 Install the blade, following the steps in reverse order and adjust the squeegee tilt.

SQUEEGEE ADJUSTMENT
There are two squeegee tool adjustments possible, angle and height.
Adjust the squeegee angle whenever a blade is reversed or replaced, or if the squeegee is not wiping the fl oor dry.
1 Park the machine on a fl at, even surface and lower the squeegee.  Then drive the machine forward enough to have the squeegee blades fold over to the 

rear.
2 Adjust the squeegee tilt and height using the Squeegee Tilt Adjust Knob (32) and Squeegee Height Wheel (AD) so that the rear squeegee blade touches the 

fl oor evenly across its entire width and is bent over slightly as shown in the squeegee cross section.

FIGURE 7
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SIDE SKIRT MAINTENANCE
The side skirts’ function is to channel the waste water to the squeegee, helping contain the water within the machine’s cleaning path.  During normal use the 
blades will wear in time.  The operator will notice a small amount of water leaking out underneath the side skirts.  A height adjustment can easily be made to lower 
the blades so that all the water can be picked up by the squeegee.
To reverse or replace the scrub system side skirt(s)...
1 See Figure 8.  Loosen the (2) side skirt Retainer Knobs (15) (2 per side) and pull the Skirt Assemblies (AA) slightly forward (disc only) and then off from the 

scrub deck.
2 Remove all the hardware that holds the blades to the skirt housings.
3 Replace the blades as a set if they are nicked, torn or worn beyond their ability to be adjusted.
4 Reinstall the skirt housing assemblies onto the machine and adjust the blade for proper contact to the fl oor when the brush deck is placed in the scrub 

position.

SIDE SKIRT HEIGHT ADJUSTMENT
1 See Figure 8.  The side skirt housing knob retainer screw studs have leveling Adjuster Collars (14), that are to be raised or lowered to compensate for blade 

wear.
2 To adjust, remove the Skirt Assemblies (AA) from the Scrub Deck (AB) to access the Adjuster Collars (14).  Adjustment Tip:  The skirts Retainer Knobs (15)

can be loosened with skirts left on and the Adjuster Collars (14) rotated by reaching under the skirt housing.
3 Turn the Adjuster Collars (14) (Up or Down) to where the blades just fold over enough when scrubbing that all the waste water is contained inside the skirting.

Note: Make small adjustments to obtain good blade wiping.  Do not lower the blades too much to where they fold over excessively and cause unneeded 
blade wear.

FIGURE 8

Disc

Cylindrical
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GENERAL MACHINE TROUBLESHOOTING

Problem Possible Cause Remedy

Poor water pick-up Worn or torn squeegee blades Reverse or replace
Squeegee out of adjustment Adjust so blades touch fl oor evenly

across entire width
Recovery tank full Empty recovery tank
Recovery tank drain hose leak Secure drain hose cap or replace
Recovery tank cover gasket leak Replace gasket / Seat cover properly
Debris caught in squeegee Clean squeegee tool
Vacuum hose clogged Remove debris
Using too much solution Adjust solution fl ow at control panel
Foam fi lter cover not seated Seat cover properly

Poor scrubbing performance Worn brush or pad Rotate or replace brushes
Wrong brush or pad type Consult Nilfi sk
Wrong cleaning chemical Consult Nilfi sk
Moving machine too fast Slow down
Not using enough solution Increase solution fl ow at control panel

Inadequate solution fl ow
or no solution

Solution tank empty Fill solution tank

Solution lines, valves, fi lter or trough clogged Flush lines, trough and clean solution fi lter
Solution shutoff valve closed Open solution shutoff valve
Solution solenoid valve Clean or replace valve

Machine does not run Battery connector disconnected Reconnect battery connectors
Operator seat safety switch Check for open circuit and replace
Main system controller Check error fault codes

(see service manual)
Tripped 10 Amp circuit breaker Check for electrical short circuit & reset

No FWD/REV wheel drive Drive system speed controller Check error fault codes
(see service manual)

Tripped 70 Amp circuit breaker Check for drive motor overload
Emergency stop switch tripped Reset the Emergency Stop Switch

Vacuum shuts off and display shows
“Recovery Tank FULL indicator” when 
recovery tank is not full

Plugged squeegee hose Clear debris

Vacuuming large amounts of water
at a high travel speed

Slow down or disable auto shut-off feature
(see service manual)

Poor Sweeping Performance
(Cylindrical System)

Hopper Full Empty and clean hopper

Brushes worn Replace brushes
Bristles have taken a set Rotate brushes

No Detergent Flow (EcoFlex models 
only)

Empty detergent cartridge Fill detergent cartridge

Plugged or kinked detergent fl ow line Purge system, straighten lines to
remove any kinks

Dry seal cap on detergent cartridge not sealed Reseat dry seal cap
Detergent pump wiring
disconnected or backwards

Connect or reconnect wiring

revised 12/2015
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TECHNICAL SPECIFICATIONS (as installed and tested on the unit)
Model BR 755 BR 755C BR 855
Model No. 56601014 56601016 56601015
Voltage, Batteries V 24V 24V 24V
Battery Capacity Ah 238 238 238
Protection Grade IPX3 IPX3 IPX3
Sound Power Level
(IEC 60335-2-72: 2002 Amend. 1:2005, ISO 
3744)

dB(A) 63.7dB LWA, 3dB KWA 63.7dB LWA, 3dB KWA 63.7dB LWA, 3dB KWA

Gross Weight lbs / kg 1,451/658 1,451/658 1,451/658
Maximum Wheel Floor Loading (center front) psi / kg/cm2 174.7 / 12.3 174.7 / 12.3 174.7 / 12.3
Maximum Wheel Floor Loading (right rear) psi / kg/cm2 112.7 / 7.9 112.7 / 7.9 112.7 / 7.9
Maximum Wheel Floor Loading (left rear) psi / kg/cm2 124.7 / 8.8 124.7 / 8.8 124.7 / 8.8
Vibrations at the Hand Controls
(ISO 5349-1) m/s2 .26 .26 .26

Vibrations at the Seat (EN 1032) m/s2 0.05 0.05 0.05
Gradeability Transport 16% (9°) 16% (9°) 16% (9°)

Gradeability Cleaning 9% (5°) 9% (5°) 9% (5°)

revised 5/11
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Ç NDEK LER
 Sayfa

Giri  ...................................................................................................... B-2
Önlemler ve Uyar lar ............................................................................. B-3
Makinenizi Tan y n .......................................................................B-4 – B-5
Kontrol Paneli ....................................................................................... B-6

Makinenin Kullan ma Haz rlanmas
Bataryalar n Tak lmas  .......................................................................... B-7
F rçalar n Tak lmas  .............................................................................. B-8
Lastik Silece in Tak lmas  .................................................................... B-9
Çözelti Deposunun Doldurulmas  ......................................................... B-9
Deterjan Sistemi ......................................................................B-10 – B-11

Makinenin Çal t r lmas
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Teknik Özellikler .................................................................................. B-19

G R
Bu k lavuz Nil  skTM otomatik f rçalama/kurutma makinesinden en iyi ekilde yararlanman za yard mc  olacakt r. Makineyi çal t rmadan önce dikkatlice okuyunuz.
Not: Aksi belirtilmedikçe parantez içinde koyu yaz lm  numaralar 4-6. sayfalarda bulunan ekildeki bir maddeyi gösterir.
Bu makine yaln zca ticari kullan m içindir.

PARÇALAR VE SERV S
Gerekli onar mlar, fabrikada e itilmi  personeli olan ve Nil  sk orijinal yedek parça ve 
aksesuarlar n  kullanan bir Nil  sk Yetkili Servis Merkezinde yap lmal d r.
Yedek parça veya servis için Nil  sk i aray n z. Makinenizle ilgili ba vurunuzda Model ve Seri Numaras n  belirtin.

DE KL KLER
Temizlik makinesinde, kapasiteyi ve güvenli çal t rmay  etkileyen de i iklikler ve eklemeler, Nil  sk A/S. irketinden önceden yaz l  onay almaks z n mü teri veya 
kullan c  taraf ndan gerçekle tirilemez. zinsiz de i iklikler makine garantisini geçersiz k lar ve ortaya ç kan kazalardan mü teri sorumlu olur.

KÜNYE
Makinenizin Model ve Seri Numaras  akü bölmesinde bulunan Künyede yaz l d r. Bu bilgi makine için sipari  verirken gereklidir. A a daki bölüme makinenizin 
Model ve Seri Numaras n  ileride gerekli oldu unda bakmak için yaz n.

Model _______________________________________________

Seri Numaras  ________________________________________

AMBALAJIN ÇIKARILMASI
Makineyi teslim ald n zda, nakliye s ras nda herhangi bir hasar meydana gelip gelmedi ini anlamak için makineyi ve ambalaj  kontrol edin. E er hasar meydana 
geldi i aç k bir ekilde belliyse, daha sonra incelenmesi için (mümkünse) ambalaj  muhafaza edin. Hasar n tazmin edilmesine ili kin bir talep formu doldurmak için 
hemen Nil  sk Mü teri Hizmetleri Bölümünü aray n. Makineyi paletten indirmek için makineyle birlikte verilen ambalaj n ç kar lmas  talimatlar na bak n.

revised 12/2015
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UYARILAR VE TEDB RLER
SEMBOLLER
Nil  sk Firmas  A a daki sembolleri potansiyel olarak tehlikeli durumlar  belirtmek için kullan r.  Bu bilgileri daima dikkatli bir ekilde okuyun ve 
personeli ve e yalar  korumak için gereken tedbirleri al n. 

 TEHL KE!
Ciddi ki isel yaralanma veya ölüme yol olabilecek ani tehlikeleri uyarmak için kullan l r. 

 UYARI!
Ciddi ki isel yaralanma yol açabilecek bir duruma dikkat çekmek için kullan l r. 

 TEDB R!
Küçük çapl  ki isel yaralanmaya ve makine ve di er e yalara hasar verebilecek bir duruma dikkat çekmek için kullan l r.

 Kullanmadan önce bütün talimatlar  dikkatlice okuyunuz.

GENEL EMN YET TAL MATLARI
Vücudunuza veya makineye potansiyel olarak tehlikeli olabilecek hususlar hakk nda sizi uyarmak üzere Spesi  k Uyar  ve Tedbir 
bilgileri dahil edilmi tir.  Bu makine, normal ev i leri d ndaki i ler, oteller, okullar, hastaneler, fabrikalar, dükkanlar ve i yerlerinde 
kullan m gibi ticari kullan mlar içindir.

 UYARI!
* Bu makine sadece uygun e itim alm  ve yetkili ki ilerce kullan l r.
* Bu makine dü ük  ziksel, duyusal veya zihni kapasitede, bilgisiz ve deneyimsiz ki ilerce (çocuklar dahil) kullan lmamal d r.
* Rampa üzerinde ve e imli yerlerde, ani durma hareketinden kaç n n.  Ani ve keskin dönü lerden kaç n n.  Yoku  a a  dü ük h zda gidin.
* K v lc m, alev ve sigara gibi maddeleri bataryalardan uzak tutun.  Patlay c  gazlar normal kullan m s ras nda bo alt lmaktad r.
* Bataryalar n arj edilmesi son derece patlay c  hidrojen gaz  üretmektedir.  Sadece aç k alevlerden uzak, iyi havaland r lm  yerlerde arj 

edin.  Bataryalar  arj ederken sigara içmeyin.
* Elektrikli parçalar n yak n nda çal rken üzerinizdeki her türlü tak lar  ç kar n.
* Elektrikli parçalar  ç kartmadan önce kontak anahtar n  kapat n (O) ve bataryalar n ba lant s n  kesin.
* Makineyi destekleyen emniyet bloklar  veya sehpalar  olmadan makine alt nda asla çal may n.
* Yan c  temizlik maddelerini etrafa yaymay n, makineyi bu maddeler üzerinde veya yak n nda ya da yan c  s v lar n bulundu u alanlarda 

çal t rmay n.
* Bu makineyi bas nçl  y kay c  ile temizlemeyin.
* Sadece ayg tla birlikte verilen ya da kullanma k lavuzunda belirtilen f rçalar  kullan n.  Ba ka f rçalar n kullan lmas  emniyet tehlikesi 

yaratabilir.
* Makineyi yüklerken, sürerken, kald r rken veya desteklerken makinenin Brüt Makine A rl na (BMA) dikkat edin.

 D KKAT!
* Bu makine, halka aç k yollar veya caddelerde kullan m için onayl  de ildir.
* Bu makine, zararl  tozlar  toplamak için uygun de ildir.
* Kaz y c  diskler ve bile i ta lar  kullanmay n.  Nil  sk kaz y c lar veya bile i ta lar  (f rça tahrik sistemine de hasar verebilir) nedeniyle zemin 

yüzeylerine gelen zarardan sorumlu tutulamaz.
* Bu makineyi kullan rken, özellikle çocuklar olmak üzere üçüncü tara  ar n tehlikeye girmemesine dikkat edin.
* Herhangi bir servis i levi yerine getirmeden önce, söz konusu i leve ait tüm talimatlar  dikkatlice okuyun.
* lk önce kontak anahtar n  kapatmadan (O), anahtar  ç karmadan ve el frenini çekmeden makinenin yan ndan ayr lmay n.
* F rçalar  de i tirmeden ve herhangi bir eri im panelini açmadan önce kontak anahtar n  kapat n (O) ve anahtar  ç kart n.
* Saç, tak  veya bol giysilerin hareketli parçalara tak lmas n  engellemek için önlem al n.
* Bu makineyi donma s cakl n n alt ndaki ko ullarda çal t r rken dikkatli olun.  Çözelti, geri alma veya deterjan depolar nda ya da tevzi 

hortumlar nda bulunan su donarak val  ara ve ba lant  parçalar na zarar verebilir.  Otomobil cam y kama s v s  ile y kay n.
* Makine hurdaya ç kar lmadan önce makineden bataryalar ç kar lmal d r.  Bataryalar n imha i lemi, yerel çevre düzenlemelerine uygun olarak 

güvenli bir ekilde yap lmal d r.
* E im oran  makine üzerinde belirtilenden yüksek olan yüzeylerde kullanmay n.
* Bütün kap lar ve kapaklar makineyi kullanmadan önce k lavuzda belirtilen ekilde yerle tirilmelidir.
* Bu makine sadece kapal  alanlarda kullan lmal  ve saklanmal d r.

BU TAL MATLARI SAKLAYIN
revised 2/2013



B-4 / TÜRKÇE

B-4 - FORM NO. 56041743 - BR755, BR855

MAK NEN Z  TANIYIN
Bu k lavuzu okurken, parantez içinde koyu har  e yaz lm  bir numara veya harf göreceksiniz- örnek: (2). Bu numaralar, aksi belirtilmedikçe, bu sayfada gösterilen 
bir bile ene at f yapmaktad r. Metinde bahsedilen bir bile enin yerini tam olarak belirlemek için gerekli oldu unda bu sayfaya bak n z. NOT:  Takip eden 3 sayfada 
gösterilen her bir bile ene ait ayr nt l  aç klamalar için servis el kitab na bak n z.
1 Sürücü Koltu u
2 Çözelti Deposu Ak tma Hortumu
3 Sürme Pedal , Yön/H z
4 Tahrik Tekerle i
5 Tahrik Tekerle i Devre Kesicisi (70 Amp)
6 Kontrol Devresi Devre Kesicisi (10 Amp)
7 Acil Durdurma
8 F rçalama Güvertesi
9 Arka Tekerlek

10 Batarya Bölmesi (koltuk alt nda)
11 Lastik Silecek Tertibat
12 Deterjan Kartu  Eri im Kapa  (sadece EcoFlex modelleri)
13 Deterjan Kartu u (sadece EcoFlex modelleri)
14 Güverte Etekli i Yükseklik Ayar Dü mesi
15 Güverte Etekli i Sökme Dü meleri
16 Batarya arj Cihaz  Eri im Kapa
17 Batarya arj Cihaz  (iste e ba l )
18 Koltuk Ayar Dü mesi
19 Ön Makaral  Tampon

revised 5/11
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MAK NEN Z  TANIYIN
21 Çözelti Kesme Valf
22 Çözelti Filtresi
23 Direksiyon E imi Ayar Dü mesi
24 Kontrol Paneli
25 Çözelti Deposu Doldurma Kapa
26 Geri Alma Deposu Kapa
27 Vakum Motoru Filtre Karteri
28 Süzgeç Sepeti
29 Geri Alma Deposu Kesme amand ras
30 Lastik Silecek Saklama Kancas

31 Geri Alma Deposu Ak tma Hortumu
32 Lastik Silecek E im Ayar Dü mesi
33 Koltuk Destek Çubu u
34 Makine Batarya Konektörü
35 Arka Silecek Lasti i Sökme Sürgüsü
36 Huni (Sadece silindir modellerde)
37 Geri Alma Hortumu
38 Çözelti Solenoid Valf
39 Ön Silecek Lasti i Sökme Kelebek Somunu
40 Ba lama yerleri

revised 5/11
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KONTROL PANEL
A Kontak Anahtar
B Çözelti Artt rma Anahtar
C Çözelti Açma/Kapatma Anahtar
  C1 Çözelti Ak  Göstergeleri (Normal, A r ve A r )
D Çözelti Azaltma Anahtar
E Deterjan Sistemi Açma/Kapatma Anahtar
F Ekran
  F1 Saat Sayac
  F2 Çözelti Deposu Seviye Göstergesi
  F3 Ar za Kodlar
  F4 Deterjan Sistemi Göstergesi
  F5 Deterjan Yüzdesi Göstergesi
  F6 Batarya Göstergesi
  F7 Geri Alma Deposu DOLU Göstergesi
  F8 Batarya Zay f Göstergesi

G Ovma Bas nc  Yükseltme Anahtar
H Ovma Açma/Kapatma Anahtar
  H1 Ovma Bas nc  Göstergeleri (Normal, Sert ve Çok Sert)
I Ovma Bas nc  Azaltma Anahtar
J EcoFlex Anahtar
K Korna Anahtar
L Vakum/Çubuk Anahtar

!

!

F

F7

F8

A

C

B

C1

D

J

E

G

H
H1

I

K

L

F
F1 F2 F3

F4 F5 F6
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AKÜLER
Makineniz aküler monte edilmi  olarak geldiyse a a dakileri yap n:

Akülerin makineye ba l  oldu undan emin olun � (34).
Kontak Anahtar n  � (A) AÇIK konuma getirin ve Batarya Göstergesini (F6) kontrol edin. Ölçü aleti tamamen dolu ise, bataryalar kullan ma haz rd r. Ölçü aleti 
dolu de ilse, bataryalar kullan mdan önce doldurulmal d r. “Bataryalar n arj Edilmesi” bölümüne bak n z.
ÖNEML� : MAK NEN Z N ÜZER NDE B R ARJ C HAZI VAR SE ÜRÜNÜN OEM KILAVUZUNDAK  ARJ C HAZININ AKÜ T P NE GÖRE 
AYARLANMASI TAL MATLARINA BAKIN (TABLOYA BAKIN)

Makineniz aküler monte edilmemi  olarak geldiyse a a dakileri yap n:
Önerilen aküler için Yetkili Nil  sk sat c n za dan n.�
A a daki talimatlara göre aküleri monte edin.�
Makinenize iki adet 12 voltluk batarya TAKMAYIN. Bu durum makinenin dengesini etkiler.�
ÖNEML� : MAK NEN Z N ÜZER NDE B R ARJ C HAZI VAR SE ÜRÜNÜN OEM KILAVUZUNDAK  ARJ C HAZININ AKÜ T P NE GÖRE 
AYARLANMASI TAL MATLARINA BAKIN (TABLOYA BAKIN)

BATARYALARIN TAKILMASI
 UYARI!

Akülerle çal rken azami derecede dikkatli olun. Akülerdeki sülfürik asit cildinize veya gözlerinize temas ederse ciddi yaralanmalara 
yol açabilir. Akü kapaklar n n aç kl lar ndan patlay c  hidrojen gaz  ç kar. Bu gaz biz elektrik ark , k v lc m veya alevle parlayabilir. 
Hiçbir kur un-asit aküyü kapal  bir kutuda ya da ambalajda monte etmeyin. A r  arjdan dolay  olu an hidrojen gaz n n kaç na 
olanak sa lanmal d r. 
Aküler servise al nd nda

Tüm mücevher tak lar  ç kar n�
Sigara içmeyin�
Koruyucu gözlük, lastik eldiven ve lastik önlük tak n�
yi havaland r lan bir ortamda çal n�

Aletlerin bir seferde birden fazla akü kutup ba  ile temas etmesine izin �
vermeyin.
Aküleri de i tirirken k v lc m ç kmas n  önlemek için DA MA önce akünün �
negatif ( asi) kablosunu sökün.
Aküleri monte ederken DA MA negatif kabloyu en son ba lay n.�

 D KKAT!
Aküler do ru monte edilmez ve ba lanmaz ise bu makinedeki 
elektrikli aksamlar ciddi hasar görebilir. Aküleri Nil  sk, nitelikli bir 
elektrikçi veya üretici monte etmelidir.
1 Kontak Anahtar n  (A) KAPALI (O) konuma getirin ve anahtar  ç kart n.  

Ar ndan Batarya Bölmesi Kapa n  (10) aç n ve Destek Çubu unu (33) 
yerle tirin.

2 ki (2) insanla ve uygun bir kald rma kay  kullanarak, bataryalar  bölme 
tablas na tam olarak görülen ekilde dikkatlice kald r n.  Batarya kablo 
düzeni için 56601416 numaral  etikete bak n z.

3 ekil 1’e bak n z.  Batarya kablolar n  resimde görüldü ü ekilde tak n ve 
batarya terminallerinin somunlar n  s k n.

4 Batarya pabuçlar n  tak n ve sa lanan ba lant  bantlar yla akü kablolar na 
s k ca tutturun.

5 Batarya paketi konektörünü makine konektörüne (34) tak n ve batarya 
bölmesi kapa n  kapat n.

Bataryalar  veya arj cihaz n  de i tirirken, do ru batarya, arj 
cihaz  ve makine ayarlar  için yerel yetkili servis merkezi ile 
ileti im kurarak bataryan n hasar görmesini önleyin.

EK L 1

420 Ah, 20 Hr. Rate
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FIRÇALARIN TAKILMASI (D SK S STEM )
 D KKAT!

F rçalar  de i tirmeden ve herhangi bir eri im panelini açmadan önce kontak anahtar n  kapat n (O) ve anahtar  ç kart n.

FIRÇALARIN TAKILMASI (S L ND R S STEM )
 D KKAT!

F rçalar  de i tirmeden ve herhangi bir eri im panelini açmadan önce kontak anahtar n  kapat n (O) ve anahtar  ç kart n.

1 F rçalama Güvertesinin 
KALKIK konumda olmas na 
dikkat edin. Kontak 
Anahtar n n (A) kapal  (O) 
konumda oldu undan emin 
olun.

2 Bkz. ekil 2. Her iki taraftaki 
eteklik tertibat n  ç kart n.  
NOT:  Eteklikleri yerinde 
tutan iki büyük Dü me (AA) 
vard r. Bu dü meleri gev etin, 
Eteklik Tertibatlar n  (AB) 
yava ça öne do ru kayd r n 
ve F rçalama Güvertesinden 
ay r n.

3 F rçalar  (AC) (ya da koruyucu 
yast k tutucular ) takmak 
için, f rça üzerindeki Di leri 
(AD) monte edilece i levha 
üzerindeki deliklere göre 
ayarlay n ve yerine oturtmak 
için döndürün (f rçan n d  
kenar n  ekilde gösterildi i 
gibi makinenin ön taraf na 
(AE) do ru çevirin).

EK L 2

1 F rçalama Güvertesinin KALKIK 
konumda olmas na dikkat edin. 
Kontak Anahtar n n (A) kapal  (O) 
konumda oldu undan emin olun.

2 Bkz. ekil 3. Her iki taraftaki eteklik 
tertibat n  ç kart n.  NOT:  Eteklikleri 
yerinde tutan iki büyük Dü me (BA) 
vard r. Bu dü meleri gev etin ve 
Eteklik Tertibatlar n  (BB) F rçalama 
Güvertesinden ay r n.

3 Avara Di lisi Tertibatlar n n (BD) 
üstünden Siyah Dü meleri (BC) 
gev etin ve tertibat  sökün.

4 F rçay  kartere do ru kayd r n, 
ha  fçe kald r n, oturana kadar itin ve 
döndürün.  Avara Di lisi Tertibatlar n  
(BD) ve Eteklik Tertibatlar n  (BB) 
tekrar tak n.

EK L 3
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LAST K S LECE N TAKILMASI
1 Bkz. ekil 4. Lastik Silecek Tertibat n  (11) lastik silecek montaj dirse inin üzerine do ru kayd r n ve Lastik Silecek Montaj Kelebek Somunlar n  (AA) s k n.  
2 Geri Alma Hortumunu (AB) lastik silecek giri ine tak n.
3 Arka lastik silece in a z  bütün uzunlu u boyunca zemine ayn  seviyede temas edecek ve lastik silecek kesitinde görüldü ü gibi ha  fçe e im alacak ekilde 

lastik silece i a a ya indirin, makineyi ha  fçe öne do ru hareket ettirin ve Lastik Silecek E im Ayar Dü mesi (32) ve Lastik Silecek Yükseklik Tekerini (AC) 
kullanarak lastik silecek e im ve yükseklik ayar n  yap n.

EK L 4

ÇÖZELT  DEPOSUNUN DOLDURULMASI
Temizleme kimyasal  etiketini okuyun ve 28 Amerikan galonu (110 litre) kapasiteli tank için kar t r lacak do ru kimyasal miktar n  hesaplay n.
Çözelti Deposu Kapa n  (2) aç n, ard ndan deponun 1/3’ünü suyla doldurun, temizleme kimyasal  ekleyin ve tank n kalan n  doldurun.  NOT: EcoFlex makineleri, 
geleneksel olarak depoda deterjan kar m yla ya da deterjan sistemiyle kullan labilir.  Deterjan yayma sistemini kullan rken, depoya deterjan kar t rmay n; sadece 
su ekleyin.

 D KKAT!
Makinede yaln zca az köpüren, yan c  olmayan s v  deterjanlar kullan n.  Su s cakl  130 fahrenhayt derecenin (54.4OC) üzerinde 
olmamal d r.
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B-10 / TÜRKÇE

B-10 - FORM NO. 56041743 - BR755, BR855

DETERJAN S STEM N N HAZIRLANMASI VE KULLANILMASI (SADECE ECOFLEX MODELLER )
ORTAK TAL MATLAR:
Çözelti sistemi aktifken Deterjan Anahtar na (B) bas p b rak ld nda, deterjan sistemi s rayla aç l p kapan r.  Farkl  bir deterjana geçerken, sistemin önceki 
deterjan  temizlemesi gerekir.  SERV S NOTU: Bu i lem s ras nda az miktarda deterjan at laca ndan tas  ye i leminden önce makineyi zemindeki su kanal  
üzerine getirin.
Kimyasallar n De i tirilmesi S ras nda Tahliye için:
1 Deterjan kartu unu sökün ve ç kart n.
2 Kontak Anahtar n  (A) AÇIK konuma getirin.  Çözelti Anahtar  (C) ve Deterjan Anahtar n  (E) 3 saniye bas l  tutun.  NOT: Tahliye i lemi ba lat ld ktan sonra 20 

saniye sürer.  Deterjan Sistemi göstergeleri için sonraki sayfadaki resme bak n z.  Normal olarak sistemi tahliye etmek için bir tahliye i lemi yeterlidir.
Haftal k Tahliye için:
1 Deterjan kartu unu sökün ve ç kart n.  Temiz su ile doldurulmu  bir Kartu  tak n ve ba lay n.
2 Kontak Anahtar n  (A) AÇIK konuma getirin.  Çözelti Anahtar  (C) ve Deterjan Anahtar n  (E) 3 saniye bas l  tutun.  NOT:  Tahliye i lemi ba lat ld ktan sonra 

20 saniye sürer.  Deterjan Sistemi göstergeleri için sonraki sayfadaki resme bak n z.  Normal olarak sistemi tahliye etmek için bir tahliye i lemi yeterlidir.
Deterjan Kartu u bo almaya yakla t nda, Ekran Paneli (F4) göstergesi yanar.  Bu “Dü ük Deterjan” göstergesi, sistem s f rlanana kadar yanmaya devam eder.  
Bu gösterge yand ktan sonra, ölçü konusunda endi elenmeden Kartu a deterjan i esinin tüm galonunu dökebilirsiniz.  NOT:  Sistemi sadece kartu  doluyken 
s f rlay n.  Kartu  de i tirirken, “Dü ük Deterjan” göstergesi sadece yeni kartu  de i tirilen kartu la ayn  seviyedeyse do rudur.
S f rlamak için:
1 Kontak Anahtar n  (A) AÇIK konuma getirin.  Çözelti Artt rma Anahtar  (B) ve Çözelti Azaltma Anahtar n  (D) 3 saniye bas l  tutun.  Deterjan Sistemi 

göstergeleri için sonraki sayfadaki resme bak n z.
Deterjan Yüzdesi:
1 Deterjan yüzdesi fabrika ayar  %0,25’tir.  Yüzdeyi de i tirmek için, deterjan sistemi KAPALI olmal , ard ndan Deterjan Açma/Kapatma Anahtar  (E) 2 saniye 

bas l  tutulmal d r. Deterjan göstergesi yan p sönecek ve anahtara her bas ld nda mevcut yüzdeler (%3, %2, %1.5, %1, %0,8, %0,66, %0,5, %0,4, %0,3., 
%0,25) aras nda geçi  yap lacakt r. stenen yüzde ekranda (F5) görüntülendi inde durum, 5 saniye sonra kilitlenecektir.

KARTU  TAL MATLARI
Deterjan Kartu u (13) operatör bölmesinde Deterjan Kartu u Eri im Kapa  (12) arkas nda bulunmaktad r.  Deterjan kartu unu maksimum 1,25 galon (4,73 litre) 
deterjanla doldurun.  SERV S NOTU:  Deterjan n makine üzerine dökülmesini önlemek için doldurmadan önce deterjan kartu unu deterjan kutusundan ç kart n.
Kullanmay  planlad n z her deterjan için ayr  bir kartu  kullan lmas  tavsiye edilir.  Deterjan kartu lar  üzerinde beyaz bir ç kartma vard r; her bir kartu  üzerine 
deterjan n ad n  yazarak kar malar n  engelleyebilirsiniz.  Yeni bir kartu  takarken, Ba l  (AA) kald r n ve kartu u deterjan kutusu içine yerle tirin.  Kuru Aral k 
Ba l n  (BB) ve deterjan hortumunu görülen ekilde tak n.

EK L 5
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A

C

B

D

E

F

DETERJAN S STEM N N HAZIRLANMASI VE KULLANILMASI (SADECE ECOFLEX MODELLER )

DETERJAN ETK N

DETERJAN DEVRE DI I

TAM (SIFIRLA)

S f rlamak için (B) ve (D)’yi 3 
saniye bas l  tutun.

DETERJAN AZ

TAHL YE

Tahliye için (C) ve (E)’yi 3 saniye 
bas l  tutun.

Gösterge Aç k oldu unda deterjan sistemi Aç kt r.
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MAK NEN N ÇALI TIRILMASI
 UYARI!

Operatör kumanda cihazlar  ve bunlar n i levlerini tam olarak anlad n zdan emin olun.
Rampa üzerinde ve e imli yerlerde, yüklü oldu unda ani durma hareketinden kaç n n.  Ani ve keskin dönü lerden kaç n n.  Yoku  
a a  dü ük h zda gidin.  Sadece rampadan t rman rken (yukar ya do ru giderken) temizleyin.
Ovma i lemi için…
Bu k lavuzun “makinenin kullan ma haz rlanmas ” bölümünde yer alan talimatlar  uygulay n.
1 Bkz. ekil 6. Makineye oturduktan sonra, Direksiyon E im Ayar  Dü mesini (23) kullanarak direksiyonu rahat bir konuma ayarlay n.  Gerekirse koltu u yat rarak ve ayar 

dü mesini (18) kullanarak koltuk ayarlanabilir.
2 Ana Kontak Anahtar n  (A) AÇIK konuma ( ) getirin.  Bu i lemden sonra kontrol paneli gösterge klar  yanar. Devam etmeden önce Batarya Durum Göstergesi (F6) ve Saat 

Sayac n  (F1) kontrol edin.
3 Makineyi çal ma yap lacak alana götürmek için, ileri hareket etmek için Sürme Pedal n n (3) ön taraf na ve geriye gitmek için pedal n arka taraf na e it bas nç uygulay n.   

stenilen h zda gitmek için ayak pedal na uygulanan bas nc  de i tirin.
4 Zemine ön- slatma uygulamak için Çözelti Anahtar n  (C) bas l  tutun, anahtar tutulu oldu u sürece çözelti b rak lacakt r.  NOT:  Böylece kuru f rçalarla ovmaya ba land nda 

zemin yüzeyinde iz kalmas  önlenmi  olacakt r. Bu i lem, Ovma AÇIK Anahtar na (H) basmadan önce yap lmal d r.
5 Ovma Açma/Kapatma Anahtar na (H) bas n, ovma güvertesi ve lastik silecek otomatik olarak yere indirilecektir.  Ovma, vakum, çözelti ve deterjan (EcoFlex modelleri) 

sistemlerinin tamam , Sürme Pedal  (3) etkinle tirildi inde çal r.
 Ovma bas nc  otomatik olarak Normal ayar na döner (bir ovma bas nc  göstergesi yanar).  Ovma Bas nc  Artt rma Anahtar  (G) ve Ovma Bas nc  Azaltma Anahar n  (I) kullanarak 

Normal, Sert ve A r  Sert Ovma modlar  aras nda geçi  yap n.  Çözelti debisi, ovma bas nc na uyacak ekilde otomatik olarak ayarlanacakt r.
NOT:  Çözelti Artt rma Anahtar  (B) veya Çözelti Azaltma Anahtar na (D) basarak ovma bas nc ndan ba ms z ekilde çözelti debisi de i tirilebilir.  Bundan sonraki bütün ovma 
bas nc  ayarlamalar  çözelti debisini ovma bas nc na uygun de ere getirecektir.
NOT:  Ovma Aç k/Kapal  Anahtar na (H) bas ld nda ovma, çözelti, vakum ve deterjan (EcoFlex modelleri) sistemleri otomatik olarak etkin hale gelir.   Ovma i lemi s ras nda 
herhangi bir zamanda ilgili anahtara basmak suretiyle herhangi bir sistem KAPALI veya tekrar AÇIK konuma getirilebilir.
NOT:  Makineyi geriye do ru sürerken, lastik silecek otomatik olarak kalkar.

6 Makineyi düz bir hat üzerinde normal yürüme h z yla sürerek ovma i lemine ba lay n ve dönü te her yolu 2-3 inç (50-75 mm) kadar çak t rarak sürün. Gerekli oldu unda 
zeminin durumuna göre makine h z n  ve çözelti ak n  ayarlay n.

 D KKAT!
Zemine zarar vermemek için, f rçalar dönerken makineyi hareketli halde bulundurun.
7 Ovma i lemi s ras nda, at k suyun tamamen al nd ndan emin olmak için ara s ra makinenin arkas n  kontrol edin.  Makinenin arkas nda su kal yorsa, çok fazla çözelti veriyor 

olabilirsiniz, geri alma deposu dolu olabilir ya da lastik silece in ayarlanmas  gerekli olabilir.
8 Makine otomatik olarak EcoFlex temizleme moduna geçerek (EcoFlex Anahtar  Göstergesi YE L yanar) çözelti ve deterjandan tasarruf sa lar.  EcoFlex Anahtar na (J) basarak, 

EcoFlex temizleme modunu devre d  b rak n ve ovma bas nc , çözelti ak  ve deterjan yüzdesini geçici olarak artt r n.  Sar  gösterge bir dakika yan p sönecek, çözelti debisi bir 
sonraki seviyeye yükselecek, ovma bas nc  bir sonraki seviyeye yükselecek ve deterjan yüzdesi bir üst yüzdeye yükselecektir.

 NOT:  EcoFlex Anahtar n  (J) 2 saniye bas l  tutmak EcoFlex sistemini devre d  b rak r.  Yeniden etkinle tirmenin tek yolu EcoFlex Anahtar na (J) tekrar basmakt r.  Anahtar 
Sivinin (A) kapat p aç lmas  sistemi yeniden etkinle tirmez.  EcoFlex sistemi sadece Ovma Sistemi (H) etkinle tirilmi se çal r.

9 A r  kirli zeminler için, bir geçi lik ovma i lemi yeterli olmayabilir ve ”çift ovma” i lemi gerekebilir.  Bu i lem tek geçi lik ovma ile ayn d r, ancak birinci geçi te lastik silecek yukar  
konumdad r (lastik silece i kald rmak için Vakum/Çubuk Anahtar na (L) bas n).  Böylece temizlik maddesinin/deterjan n zeminde daha uzun kalarak etkisini göstermesi sa lan r.  
Ayn  alan üzerinde, biriken çözeltiyi almak için vakum ayaklar  a a  konumda ve vakum motoru çal r durumdayken son geçi  yap l r.

10 Geri alma deposunun kesme amand ras  (29), geri alma deposu doldu unda tahrik sistemi d nda TÜM sistemlerin KAPALI konuma gelmesini sa lar. Bu amand ra etkin hale 
geldi inde, geri alma deposu bo alt lmal d r. amand ra etkin haldeyken makine suyu almayacak ya da ovma i lemi yapmayacakt r.

 NOT: amand ra etkin oldu unda, tüm di er göstergeler söner ve Ekran Panelinde “Geri Alma Deposu DOLU” Göstergesi (F7) görünür. 
11 Operatörün ovma i lemini durdurmak istemesi ya da geri alma deposunun dolu olmas  halinde, Ovma Açma/Kapatma Anahtar na (H) bir kez bas n.   Böylece ovma f rçalar  ve 

çözelti ak  otomatik olarak duracak ve ovma güvertesi yukar  kalkacakt r.  Lastik silecek k sa süre sonra yukar  kalkacak ve bir süre sonra da vakum duracakt r (bunun amac  
vakumu tekrar açmadan kalan sular n hepsini alabilmektir)

12 Makineyi belirtilen bir at k su “ MHA SAHASINA” götürün ve geri alma deposunu bo alt n. Bo altmak için, Ak tma Hortumunu (31) arka depolama alan ndan çekin ve ba l n  
ç kart n (at k suyun aniden kontrolsüz ekilde akmas n  önlemek için hortumun ucunu depodaki su seviyesinin üzerinde tutun).  Çözelti deposunu tekrar doldurun ve ovma 
i lemine devam edin.

NOT: Geri Alma Deposu Kapa  (26) ve Geri Alma Deposu Ak tma Hortumu (31) kapsülünün uygun biçimde yerine tak lmas na dikkat edin; aksi halde makine kalan sular  düzgün 
ekilde almayacakt r.

Bataryalar n yeniden arj edilmesi gerekti inde, Batarya Dü ük Göstergesi (F8) yanar.  Böylece ovma f rçalar  ve çözelti ak  duracak ve ovma güvertesi yukar  kalkacakt r.  K sa bir 
süre sonra lastik silecek yukar  kalkacak ve biraz sonra da vakum duracakt r. Makineyi bir servis alan na götürün ve bu k lavuzun Batarya bölümünde yer alan talimatlara uygun olarak 
bataryalar  arj edin.

ISLAK VAKUMLAMA
Makineyi slak vakumlama için opsiyonel eklentilerle donatmak için a a daki ad mlar  takip edin.
1 Geri Alma Hortumunu (37) Lastik Silecekten (11) ay r n.  Kaplini ve hortumu de nek kitinden geri alma hortumuna ba lay n.
2 Uygun slak alma aletlerini hortuma tak n.  (Opsiyonel Çubuk Kiti olan PN56601087, Nil  sk’ten temin edilebilir).
3 Ana Kontak Anahtar n  (A) AÇIK konuma getirin ve Çubuk Anahtar na (I) bas n.  NOT: Vakum motorunun çal mas  için operatör koltukta olmamal d r.  Vakum motoru, KAPALI 

konuma getirmek için tekrar anahtara basana kadar sürekli çal acakt r.  NOT:  Çubuk modu etkin hale getirildi inde, “Geri Alma Deposu DOLU” göstergesi devreden ç kar. 
amand ra, geri alma deposuna ak  durduracakt r.

SERV S NOTU: Tüm kumanda donan m  ve opsiyonel programlanabilme özelliklerinin ayr nt l  i lev aç klamalar  için servis kitapç na bak n z.
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KULLANIM SONRASI
1 Ovmay  tamamlad n zda, Ovma Açma/Kapatma Anahtar na (H) bas n; bu ekilde tüm makine sistemlerini (f rça, lastik silecek, vakum, çözelti ve deterjan 

(EcoFlex modelleri)) kald rabilir, geri çekebilir ve durdurabilirsiniz.  Daha sonra günlük bak m ve di er gerekli servis i lemlerinin yap lmas  için makineyi bir 
servis alan na götürün.

2 Çözelti deposunu bo altmak için, Çözelti Ak tma Hortumunu (2) depolama kelepçesinden ç kart n.  Hortumu belirtilen bir “ MHA SAHASINA” do ru tutun ve 
tapas n  ç kar n.  Depoyu temiz su ile durulay n.

3 Geri alma deposunu bo altmak için, Geri Alma Deposu Ak tma Hortumunu (31) depoland  yerden çekin.  Hortumu belirtilen “ MHA SAHASINA” do ru tutun 
ve tapas n  ç kart n (at k suyun aniden kontrolsüz ekilde akmas n  önlemek için hortumun ucunu depodaki su seviyesinin üzerinde tutun).  Depoyu temiz su 
ile durulay n.

4 F rçalar  veya yast k tutucular  ç kart n.  F rçalar  veya yast klar  l k su ile y kayarak kurumas  için bir yere as n.
5 Lastik silece i sökün ve l k suyla durulay n.  Geri alma deposu kapa n  aç n ve geri alma deposundan lastik silece i Lastik Silecek Saklama Kancas n  (30) 

kullanarak as n.
6 Silindir sistemlerde huniyi ç kar n ve iyice temizleyin.  Makinenin herhangi bir kenar ndan etekli i ç kararak huniyi yukar ya ve karterin d na do ru kald r n ve 

çekin.
7 A a daki bak m çizelgesini kontrol edin ve depolamadan önce gerekli bak m i lemlerini gerçekle tirin.

BAKIM Ç ZELGES
BAKIM KONUSU Günlük Haftal k Ayl k Y ll k

Akülerin arj Edilmesi X
Tanklar n ve Hortumlar n Kontrolü / Temizlenmesi X

F rçalar n / Altl klar n Kontrolü / Temizli i / Dönmesi X
Çekçek Ünitesinin Kontrolü / Temizli i X

Vakum Kapatma amand ras  Kontrolü / Temizli i X
Vakum Motoru Köpük Filtresi Kontrolü / Temizli i X

Geri Alma Deposundaki Süzgeç Sepetini Bo alt lmas /Temizlenmesi X
Silindirik Sistemde Hazne Temizli i X

Her Akü Hücresinin Su Seviyesinin Kontrolü X
F rça Muhafazas  Eteklerinin Muayenesi X

Çözelti Filtresi Muayenesi ve Temizli i X
Silindirik Sistemde Çözelti Ak  Temizli i X

Deterjan Sisteminin Y kanmas  (Sadece EcoFlex™) X
Makinenin Ya lanmas X

* Karbon F rçalar n Kontrol Edilmesi X
* Y lda bir kez ya da 300 saat çal man n ard ndan vakum motoru karbon motor f rçalar n  Nil  sk’e kontrol ettirin.  Y lda bir kez ya da her 500 saatte bir f rça ve 
tahrik motoru karbon f rçalar n  kontrol edin.
NOT:  Bak m ve servis onar mlar  ile ilgili daha fazla ayr nt  için Servis Kitapç na bak n z.
8 Makineyi kapal  alanda temiz ve kuru bir yerde muhafaza edin.  Donmaya kar  koruyun.  Depolar  havaland rmak için aç k b rak n.
9 Ana Kontak Anahtar n  (A) KAPALI (O) konuma getirin ve anahtar  ç kar n.

revised 6/10

MAK NEN N YA LANMASI
Ayda bir kez, a a daki parçalar  ya lamak için ha  f makine 
ya  uygulay n:
• Direksiyon Zinciri
• Lastik Silecek ve Ovma Güvertesi Ba lant s  için Genel Dönme 

Noktalar
• Yan Eteklik Yükseklik Ayar  Dü meleri
• Direksiyon Mili Kardan Mafsal
• Ön Makaral  Tampon

ELEKTROMANYETIK FREN
Bkz. ekil 6.5. Tahrik/Direksiyon Tak m nda (4) bir yerle ik 
elektromanyetik fren sistemi vard r ve LER /GER  Sürme Pedal n n 
(3) bo ta oldu u ya da Ana Kontak Anahtar n n (A) KAPALI 
konumda oldu u durumlarda etkin hale gelmektedir. Bu fren, ekilde 
görüldü ü gibi Yün Ya lt s  (Yolk) (AA) arkas na orta veya büyük bir 
tornavida sokarak gerekli hallerde manuel olarak geçersiz k l nabilir. 
Bu i lem sadece üniteyi itmeniz veya çekmeniz gerekli oldu unda 
yap lmal d r.

EK L 6.5
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SULU AKÜLER N ARJ ED LMES
Makineyi her kullan mda veya Akü Göstergesi (F6) doludan az gösterdi inde aküleri arj edin.

 UYARI!
Aküleri arj etmeden doldurmay n.
Aküleri iyi havaland r lan bir yerde arj edin.
Akülere bak m yaparken sigara içmeyin.
Akülere bak m yaparken…

Tüm mücevherleri ç kar n�
Sigara içmeyin�
Koruyucu gözlük, lastik eldiven ve lastik önlük tak n�
yi havaland r lan bir yerde çal n�

Aletlerin bir seferde birden fazla akü kutup ba  ile temas etmesine izin vermeyin.�
Aküleri de i tirirken k v lc m ç kmas n  önlemek için DA MA önce akünün negatif ( asi) kablosunu sökün.�
Aküleri monte ederken DA MA negatif kabloyu en son ba lay n.�

Makineniz entegre batarya arj cihaz  tak l  olarak gelirse, a a daki i lemleri uygulay n:
Kontak Anahtar n  (A) KAPALI konuma getirin.  Do ru havaland rma için Batarya Bölmesi (10) ve Batarya arj Cihaz  Eri im Kapa n  (16) aç n.  Entegre arj cihaz n n yan ndan 
elektrik kablosunu aç n ve do ru topraklanm  bir ç k a tak n.  Daha ayr nt l  kullan m talimatlar  için OEM ürün k lavuzuna bak n z.
Makineniz entegre batarya arj cihaz  tak l  olmadan gelirse, a a daki i lemleri uygulay n:
Makineden bataryalar  ay r n ve arj cihaz  konektörünü Batarya Paketi Konektörüne (33) tak n.  Batarya arj cihaz  üzerindeki talimatlar  uygulay n.  SERV S NOTU:  Batarya arj 
cihaz n , bataryalara tak lan konektöre takt n zdan emin olun.

 DIKKAT!
Zemin yüzlerine zarar vermemek için arj sonras nda akülerin üstündeki su ve asidi silin.
AKÜ SU SEV YES N N KONTROL ED LMES
Akü su seviyelerini haftada bir kontrol edin.
Aküleri arj ettikten sonra havaland rma tapalar n  ç kart p su seviyelerini kontrol edin. Her hücreyi seviye göstergesine (veya üst ay r c lar n 10 mm üzerine) kadar doldurmak için 
distile veya de-mineralize su kullan n (oto parças  satan yerlerin ço unda bulunur). Aküleri a r  DOLDURMAYIN!

 DIKKAT!
Aküler a r  doldurulursa yere asit dökülebilir.
Havaland rma tapalar n  s k t r n. Akü kutuplar n  karbonatl  su çözeltisi ile y kay n (1 litre suya 2 çorba ka  karbonat)

JEL (VRLA) AKÜLER N ARJ ED LMES
Makineyi her kullan mda veya Akü Göstergesi (F6) doludan az gösterdi inde aküleri arj edin.

 UYARI!
Aküleri iyi havaland r lan bir yerde arj edin.
Akülere bak m yaparken sigara içmeyin.
Akülere bak m yaparken…

Tüm mücevherleri ç kar n�
Sigara içmeyin�
Koruyucu gözlük, lastik eldiven ve lastik önlük tak n�
yi havaland r lan bir yerde çal n�

Aletlerin bir seferde birden fazla akü kutup ba  ile temas etmesine izin vermeyin.�
Aküleri de i tirirken k v lc m ç kmas n  önlemek için DA MA önce akünün negatif ( asi) kablosunu sökün.�
Aküleri monte ederken DA MA negatif kabloyu en son ba lay n.�

 DIKKAT!
Voltaj regüleli kur un asit aküler (VRLA) YALNIZCA DO RU OLARAK ARJ ED LD NDE! Üstün performans sa lar. Yetersiz 
veya fazla arj akü ömrünü k salt r performans n  s n rlar. DO RU ARJ TAL MATLARINA UYDU UNUZDAN EM N OLUN! BU 
AKÜYÜ AÇMAYA TE EBBÜS ETMEY N! VRLA akü aç l rsa bas nç kaybeder ve plakalar  oksijenle kirlenir. AKÜ AÇILIRSA GARANT  
GEÇERS Z OLUR.
Makineniz entegre batarya arj cihaz  tak l  olarak gelirse, a a daki i lemleri uygulay n:
Kontak Anahtar n  (A) KAPALI konuma getirin.  Do ru havaland rma için Batarya Bölmesi (10) ve Batarya arj Cihaz  Eri im Kapa n  (16) aç n.  Entegre arj cihaz n n yan ndan 
elektrik kablosunu aç n ve do ru topraklanm  bir ç k a tak n.  Daha ayr nt l  kullan m talimatlar  için OEM ürün k lavuzuna bak n z.
Makineniz entegre batarya arj cihaz  tak l  olmadan gelirse, a a daki i lemleri uygulay n:
Makineden bataryalar  ay r n ve arj cihaz  konektörünü Batarya Paketi Konektörüne (33) tak n.  Batarya arj cihaz  üzerindeki talimatlar  uygulay n.  SERV S NOTU:  Batarya arj 
cihaz n , bataryalara tak lan konektöre takt n zdan emin olun.
ÖNEML : Jel hücreli aküler için uygun bir arj cihaz n z n oldu undan emin olun. Yaln zca “voltaj regüleli” veya “voltaj-limitli” arj cihazlar  kullan n. Standart sabit ak m 
veya kademeli ak m arj cihazlar  KULLANILMAMALIDIR. Manuel ayarlamalar asla do ru olmayaca ndan ve bütün VRLA aküleri bozaca ndan s cakl a duyarl  arj 
cihaz  önerilir.
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LAST K S LECEK BAKIMI
Lastik silecek arkas nda dar eritler veya su b rak rsa, b çak a zlar  kirlenmi  veya hasar görmü  olabilir.  Lastik silece i ç kar n, l k su içinde durulay n ve b çak 
a zlar n  kontrol edin.  Kesik, y rt lm , dalgal  veya a nm  b çak a zlar n  ters çevirin veya de i tirin.
Arka Lastik Silecek A z n  Ters Çevirmek veya De i tirmek için...
1 Bkz. ekil 7. Lastik silecek aletini zeminden kald r n, ard ndan lastik silecek aleti üzerindeki Arka Lastik Silecek Sökme Mandal n  (35) aç n.
2 Germe Kay n  (AA) ç kart n.
3 Arka b çak a z n  hizalama pimlerinden ay r n.
4 Lastik silecek a z n n 4 çal ma kenar  bulunmaktad r.  Temiz ve hasars z bir kö e makinenin ön taraf na bakacak ekilde b çak a z n  döndürün.  4 kö enin 

hepsi büyük oranda çentikli, a nm  veya y rt lm  ise b çak a z n  de i tirin.
5 Yukar daki ad mlar  tersten uygulayarak b çak a z n  yerine tak n ve lastik silecek e imini ayarlay n.
Ön Lastik Silecek A z n  Ters Çevirmek veya De i tirmek için...
1 Lastik silecek aletini zeminden kald r n, lastik silecek üzerindeki Kelebek Somunlar  (AB) gev etin (2) ve lastik silecek aletini düzenekten ç kart n.
2 Ön Lastik Silecek A z  Sökme Kelebek Somununu (39) gev etin, ard ndan Germe Kay n  (AC) ve a z  sökün.
3 Lastik silecek a z n n 4 çal ma kenar  bulunmaktad r.  Temiz ve hasars z bir kö e makinenin ön taraf na bakacak ekilde b çak a z n  döndürün.  4 kö enin 

hepsi büyük oranda çentikli, a nm  veya y rt lm  ise b çak a z n  de i tirin.
4 Yukar daki ad mlar  tersten uygulayarak b çak a z n  yerine tak n ve lastik silecek e imini ayarlay n.

LAST K S LECEK AYARI
Lastik silecek aletinde mümkün olan iki ayar vard r: aç  ve yükseklik ayar .
Bir b çak a z n n ters çevrilmesi veya de i tirilmesinden sonra veya lastik silece in zemini kurutmadan b rakmas  halinde lastik silecek aç s n  ayarlay n.
1 Makineyi düz ve engebesiz bir yüzeye getirin ve lastik silece i indirin.  Ard ndan lastik silecekler arkaya katlanacak kadar makineyi yeterince ileri sürün.
2 Arka lastik silece in a z  bütün uzunlu u boyunca zemine ayn  seviyede temas edecek ve lastik silecek kesitinde görüldü ü gibi ha  fçe e im alacak ekilde, 

Lastik Silecek E im Ayar Dü mesi (32) ve Lastik Silecek Yükseklik Tekerini (AD) kullanarak lastik silecek e im ve yükseklik ayar n  yap n.

EK L 7
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YAN ETEKL N BAKIMI
Yan etekli in i levi, at k suyu lastik silece e iletmek ve suyun makinelerin temizleme yolu üzerinde kalmas n  sa lamakt r.  Normal kullan m ko ullar nda b çak 
a zlar  zaman içinde a nacakt r.  Operatör yan etekliklerin alt ndan d ar ya s zan az miktarda su fark edecektir.  B çak a zlar n  alçaltarak lastik silece in tüm 
suyu alabilmesini sa lamak için yükseklik ayar  kolayca yap labilir.
Ovma sistemi yan etekliklerini ters çevirmek veya de i tirmek için...
1 Bkz. ekil 8. (2) yan eteklik Tespit Dü mesini (15) gev etin (her tarafta 2 adet) ve Eteklik Tertibatlar n  (AA) ha  f ileri çekin (sadece disk) ve ard ndan ovma 

güvertesinden ç kart n.
2 B çak a zlar n  eteklik karterlerinde tutan tüm donan m  ç kart n.
3 Kö enin hepsi ayarlanamaz derecede çentikli, a nm  veya y rt lm  ise b çak a z n  komple de i tirin.
4 Eteklik karter tertibatlar n  makine üzerine tekrar monte edin ve b çak a z n  f rça güvertesi ovma konumuna getirildi inde zemine düzgün temas edecek 

ekilde ayarlay n.

YAN ETEKL K YÜKSEKL K AYARI
1 Bkz. ekil 8. Yan eteklik karter dü mesi tespit vidas  çivileri, b çak a z  a nmas n  tela   etmek üzere yükseltilip alçalt labilecek tesviye Ayar Halkalar na (14) 

sahiptir.
2 Ayarlama yapmak için, Eteklik Tertibat n  (AA) Ayarlama Halkalar na (14) ula lacak ekilde Ovma Güvertesinden (AB) ç kart n.  Ayarlama pucu:  Eteklik 

Tespit Dü meleri (15) eteklikler sola do ru çevrilerek gev etilebilir ve Ayarlama Halkalar  (14) eteklik karterinin alt na ula arak döndürülebilir.  
Ayarlama Halkalar n  (3 14) tüm at k su eteklik içinde kalacak ekilde b çak a zlar n n ovma s ras nda kaplayaca  alana göre (Yukar  veya A a ) döndürün.  
Not: B çak a zlar n n iyi silmesi için küçük ayarlamalar yap n.  B çak a zlar n  zemine a r  temas edecek ve gereksiz a z a nmas na yol açacak ekilde 
fazla indirmeyin.

EK L 8
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GENEL ARIZA TESP T VE G DER LMES

Problem Muhtemel Sebebi Çözümü
Yetersiz su toplanmas Çekçek ünitesi b çaklar  a nm  veya y rt k Ters yüz çevirin veya de i tirin

Çekçek ünitesi ayar  bozuk B çaklar tam geni likte zemine dengeli de ecek 
ekilde ayarlay n

Geri kazanma tank  dolu Geri kazanma tank n  bo alt n
Geri kazanma tank  tahliye hortumu s zd rmakta Tahliye borusu kapa n  sa lamla t r n veya 

de i tirin
Geri kazanma tank  kapak contas  s zd rmakta Contay  de i tirin / kapa  iyice oturtun
Çekçek ünitesine çöpler girmi tir Çekçek ünitesini temizleyin
Vakum hortumu t kal d r At klar  temizleyin
Çok fazla çözelti kullan lm t r Çözelti ak n  kontrol panelinde ayarlay n
Köpük  ltresi kapa  yerine oturmam t r Kapa  iyice oturtun

Dü ük kaz ma performans F rça veya altl k a nm t r F rçalar  çevirin veya de i tirin
Yanl  f rça veya altl k tipi Nil  sk  rmas na dan n
Yanl  temizleme maddesi Nil  sk  rmas na dan n
Makine a r  h zl  hareket etmekte Yava  sürün
Yeterli çözelti kullan lmamas Çözelti ak n  kontrol panelinde yükseltin

Yetersiz çözelti ak  veya 
çözelti yok

Çözelti tank  bo tur Çözelti tank n  doldurun
Çözelti hatlar , vanalar   ltresi veya kanal  t kal d r Hatlar , borular  y kay n ve çözelti  ltresini 

temizleyin
Çözelti kesme val   kapal d r Çözelti kesme val  ni aç n
Çözelti solenoit vanas Vanay  temizleyin veya de i tirin

Makine çal m yor Akü konektörü ba lant s  kesilmi tir Batarya konektörlerini yeniden ba lay n
Operatör koltu u güvenlik anahtar  Aç k devre kontrolü yap n ve de i tirin
Ana sistem kontrol ünitesi Ar za hata kodlar n  kontrol edin

(servis Elkitab na bak n)
10 A’lik devre kesicisi aksamakta Elektriksel k sa devre kontrolü yap n ve s f rlama 

yap n

Tekerlekler LER /GER  
gitmiyor

Tahrik sistemi h z denetleyicisi Hata kodlar n  kontrol edin
(servis kitapç na bak n z)

Aç lm  70 Amp devre kesici Tahrik motorunda a r  yüklenme olup olmad n  
kontrol edin

Acil durdurma anahtar  aç lm t r Acil Durdurma Anahtar n  s f rlay n

Vakum kapal d r ve 
geri alma deposu dolu 
olmamas na ra men 
ekranda “Geri Alma Deposu 
DOLU göstergesi” görülür

Lastik silecek hortumu t kanm t r Çöpleri temizleyin
Yüksek seyahat h z nda büyük miktarda su 
emilmekte

Arac  yava  sürün veya otomatik kapatma özelli ini 
devre d  b rak n 
(servis Elkitab na bak n)

Dü ük süpürme performans  
(silindir sistemi)

Hazne dolu Hazneyi bo alt n ve temizleyin
F rçalar a nm F rçalar  de i tirin
F rça k llar  gruplama yapm t r F rçalar  döndürün

Deterjan ak  yok (sadece 
EcoFlex modelleri)

Deterjan kartu u bo Deterjan kartu unu doldurun
Deterjan ak  hatt  t kal  veya bükülü Sistemi y kay n, her tür bükülmeyi gidermek için 

hatlar  düzle tirin
Deterjan kartu un üzerindeki kuru s zd rmazl k 
kapa  iyice kapat lmam  

Kuru s zd rmazl k kapa n  yeniden oturtun

Deterjan pompas  kablosu ç km  veya geriye 
do ru 

Kablolar  ba lay n veya yeniden tak n

revised 12/2015
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TEKN K ÖZELL KLER (ünite üzerinde monte ve test edilen ekilde)
Model BR 755 BR 755C BR 855
Model No. 56601014 56601016 56601015
Voltaj, Bataryalar V 24V 24V 24V
Batarya Kapasitesi Ah 238 238 238
Koruma Derecesi IPX3 IPX3 IPX3
Ses Gücü Seviyesi
(IEC 60335-2-72: 2002 De i ikli i. 1:2005, 
ISO 3744)

dB(A) 63.7dB LWA, 3dB KWA 63.7dB LWA, 3dB KWA 63.7dB LWA, 3dB KWA

Brüt A rl k lbs/kg 1,451/658 1,451/658 1,451/658
Maksimum Tekerlek Zemin Yükü (orta ön) psi / kg/cm2 174.7 / 12.3 174.7 / 12.3 174.7 / 12.3
Maksimum Tekerlek Zemin Yükü (sa  arka) psi / kg/cm2 112.7 / 7.9 112.7 / 7.9 112.7 / 7.9
Maksimum Tekerlek Zemin Yükü (sol arka) psi / kg/cm2 124.7 / 8.8 124.7 / 8.8 124.7 / 8.8
El Kontrollerinde Vibrasyon
(ISO 5349-1) m/s2 .26 .26 .26

Koltuktaki Titre imler (EN 1032) m/s2 0.05 0.05 0.05
T rmanma Kabiliyeti Ta ma 16% (9°) 16% (9°) 16% (9°)

T rmanma Kabiliyeti Temizleme 9% (5°) 9% (5°) 9% (5°)
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  ((       )
BR 755 BR 755C BR 855

 No. 56601014 56601016 56601015
, V 24V 24V 24V

  Ah ( / ) 238 238 238
  IPX3 IPX3 IPX3
   

(IEC 60335-2-72: 2002 . 1:2005, ISO 
3744)

dB(A) 63,7dB LWA, 3dB KWA 63,7dB LWA, 3dB KWA 63,7dB LWA, 3dB KWA

 lbs / 1,451/658 1,451/658 1,451/658
     

(  ) psi / kg/cm2 174.7 / 12.3 174.7 / 12.3 174.7 / 12.3

     
(  ) psi / kg/cm2 112.7 / 7.9 A112.7 / 7.9 112.7 / 7.9

     
(  ) psi / kg/cm2 124.7 / 8.8 124.7 / 8.8 124.7 / 8.8

     
(ISO 5349-1) m/s2 .26 .26 .26

   (EN 1032) m/s2 0.05 0.05 0.05
      16% (9°) 16% (9°) 16% (9°)

      9% (5°) 9% (5°) 9% (5°)
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CUPRINS
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M suri de precau ie i avertismente .....................................................D-3
Cunoa te- i aparatul ................................................................... D-4 – D-5
Tablou de comand  ..............................................................................D-6
Preg te te- i ma ina pentru utilizare
Instaleaz  acumulatoarele ....................................................................D-7
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Instaleaz  banda de tergere ...............................................................D-9
Umple i rezervorul de solu ie. ...............................................................D-9
Sistemul de detergent ............................................................. D-10 – D-11
Ac ionarea ma inii
Frecarea ................................................................................. D-12 – D-13
Aspirarea umed  .................................................................... D-12 – D-13
Dup  utilizare ......................................................................................D-14
Program de între inere ........................................................................D-14
Lubri  erea ma inii ..............................................................................D-14
Înc rcarea bateriilor (Umed) ...............................................................D-15
Veri  carea nivelului de ap  al acumulatorului ....................................D-15
Înc rcarea bateriilor (Gel) ...................................................................D-15
Între inerea benzii de tergere ............................................................D-16
Reglarea benzii de tergere ...............................................................D-16
Între inerea marginilor laterale ............................................................D-17
Între inerea marginilor laterale ............................................................D-17
Depanare ............................................................................................D-18
Speci  ca ii tehnice ..............................................................................D-19

INTRODUCERE
Acest manual v  va ajuta s  utiliza i la nivel optim aparatul mobil de frecat Nil  sk.  Citi i-l cu aten ie înainte de a pune în func iune aparatul.
Not : Numerele îngro ate din paranteze indic  un articol ilustrate la paginile D-4 – D-6.
Acest produs este conceput numai pentru utilizare comercial .

PIESE I SERVICE
Repara iile, atunci când sunt necesare, trebuie s   e efectuate de centrul de service autorizat Nil  sk, care dispune de personal de service instruit la fabric  i un 
inventar al pieselor de schimb i accesoriilor originale Nil  sk.
Sunta i la distribuitorul Nil  sk men ionat mai jos pentru repara ii, piese sau service.  V  rug m s  speci  ca i modelul i seria atunci când discuta i despre aparatul 
dumneavoastr .

MODIFIC RI
Modi  c rile i ad ugirile la ma ina de cur at care afecteaz  capacitatea i func ionarea sigur  nu vor   efectuate de c tre client sau utilizator f r  aprobarea 
prealabil  scris  de la Nil  sk A/S. Modi  c rile neaprobate vor anula garan ia ma inii i îl vor face pe client r spunz tor pentru orice accidente care ar putea 
rezulta.

PL CU  INDICATOARE
Num rul modelului i num rul de serie al aparatului dvs sunt ar tate pe pl cu a indicatoare de pe ma in .  Aceste informa ii sunt necesare când se comand  
piese de schimb pentru aparat.  Folosi i spa iul de mai jos pentru a nota num rul modelului i seria aparatului dumneavoastr  pentru consultare ulterioar .

NUM RUL MODELULUI  _________________________________________________

NUM R SERIE  _________________________________________________________

DESPACHETA I APARATUL
La livrarea aparatului, veri  ca i cu aten ie ambalajul de expediere i aparatul pentru a vedea dac  sunt deteriorate.  Dac  deteriorarea este evident , p stra i 
ambalajul din carton (dac  este cazul) pentru a putea   veri  cat.  Contacta i imediat Departamentul de servicii cu clien ii Nil  sk pentru a face o plângere pentru 
deteriorarea transportului.  Consulta i  a cu instruc iuni de despachetare inclus  cu aparatul pentru a scoate aparatul din palet.

revised 12/2015
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M SURI DE PRECAU IE I AVERTISMENTE
SIMBOLURI
Nil  sk utilizeaz  simbolurile de mai jos pentru a semnala situa iile poten ial periculoase.  Întotdeauna citi i cu aten ie aceste informa ii i lua i 
m surile necesare pentru a proteja personalul i proprietatea.

 PERICOL!
Este folosit pentru a avertiza pericolele imediate care vor cauza r nirea grav  a persoanei sau decesul.

 AVERTISMENT!
Este utilizat pentru a atrage aten ia asupra unei situa ii care ar putea cauza r nirea grav  a persoanei.

 ATEN IE!
Este utilizat pentru a atrage aten ia asupra unei situa ii care ar putea cauza o r nire minor  a persoanei sau deteriorarea ma inii sau a altor 
bunuri.

  Citi i toate instruc iunile înainte de utilizare.

INSTRUC IUNI GENERALE DE SIGURAN
Sunt incluse precau ii i avertismente anume pentru a v  avertiza asupra poten ialului pericol de deteriorare a ma inii sau r nire corporal .  Acest 
aparat este conceput numai pentru uz comercial, de exemplu în hoteluri, coli, spitale, fabrici, magazine i birouri, în alte scopuri decât cele 
menajere normale pentru o locuin  particular .

 AVERTISMENT!
* Aceast  ma in  va   utilizat  doar de c tre persoane instruite i autorizate în mod corespunz tor.
* Aceast  ma in  nu este conceput  pentru a   utilizat  de c tre persoane (inclusiv copii) cu capacit i  zice, senzoriale sau mintale reduse 

sau lips  de experien  i cuno tin e.
* În timp ce este pe ramp  sau pe planuri înclinate, evita i opririle bru te.  Evita i virajele foarte strânse.  Folosi i vitez  sc zut  la vale.
* Nu umbla i cu scântei,  ac r  i materiale fumigene pe lâng  acumulatoare.  Gazele explozive sunt ventilate în timpul func ion rii normale.
* Înc rcarea acumulatoarelor produce hidrogen gazos care este foarte exploziv.  Înc rca i acumulatoarele doar în zone bine ventilate departe 

de  ac r  deschis .  Nu fuma i în timp ce înc rca i acumulatoarele.
* Scoate i-v  toate bijuteriile când lucra i aproape de componentele electrice.
* Roti i comutatorul în pozi ia oprit (O) i deconecta i acumulatoarele înainte de a depana componentele electrice.
* Nu lucra i niciodat  sub o ma in  f r  blocuri sau suporturi de siguran  care s  sprijine ma ina.
* Nu dispersa i agen i de cur are in  amabili, nu opera i ma ina pe sau lâng  ace ti agen i, nici nu opera i în zone în care exist  lichide 

in  amabile.
* Nu cur a i acest aparat cu un sp l tor cu presiune.
* Utiliza i doar periile furnizate cu aparatul sau acelea speci  cate în manualul de instruc iuni.  Utilizarea altor perii poate afecta siguran a.
* Respecta i greutatea brut  a vehiculului, GBV, pentru utilajul respectiv în timpul înc rc rii, conducerii, ridic rii sau sus inerii utilajului.

 ATEN IE!
* Aceast  ma in  nu este aprobat  pentru utilizarea pe c i sau drumuri publice.
* Acest aparat nu este recomandat pentru colectarea prafului periculos.
* Ave i grij  când folosi i discuri scari  catoare i pietre abrazive.  Nil  sk nu va   inut  responsabil  pentru deteriorarea suprafe elor podelelor 

cauzat  de discurile scari  catoare sau pietrele abrazive (pot cauza i deteriorarea sistemului de ac ionare a periilor).
* Când opera i aceast  ma in , asigura i-v  c  ter ele p r i, în particular copiii, nu sunt puse în pericol.
* Înainte de a efectua orice opera iune de service, citi i cu aten ie toate instruc iunile care in de acea opera iune.
* Nu l sa i ma ina nesupravegheat  f r  a roti comutatorul pe pozi ia oprit (O), f r  a scoate cheia i f r  a pune frâna de parcare.
* Roti i comutatorul pe pozi ia oprit (O) i scoate i cheia înainte de a schimba periile i înainte de a deschide vreun panou de acces.
* Lua i m suri de precau ie pentru a preveni prinderea p rului, a bijuteriilor sau a hainelor largi în piesele mobile.
* Fi i aten i când muta i aceast  ma in  în condi ii de temperatur  sub limita de înghe .  Apa din solu ie, recuperare sau rezervoarele de 

detergent sau din liniile de furtunuri ar putea înghe a, producând deteriorarea supapelor i  tingurilor.  Cl ti i cu  uid de sp lare a parbrizelor.
* Acumulatoarele trebuie scoase din ma in  înainte ca ma ina s   e dat  la  er vechi.  Îndep rtarea acumulatoarelor ar trebui s  se fac  în 

siguran  în conformitate cu reglement rile dvs locale de mediu.
* Nu folosi i pe suprafe ele care au un grad de înclinare ce îl dep e te pe acela marcat pe ma in .
* Toate u ile i capacele vor   pozi ionate a a cum se indic  în manualul de instruc iuni înainte de a utiliza aparatul.
* Aceast  ma in  ar trebui s   e folosit  i depozitat  doar în interior.

P STRA I ACESTE INSTRUC IUNI
revised 2/2013
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CUNOA TE- I APARATUL
Pe m sur  ce citi i acest manual, ve i g si ocazional un num r sau litere îngro ate în paranteze – de exemplu: (2).  Aceste numere se refer  la un articol ar tat în 
aceste pagini dac  nu s-a notat altfel.  Merge i înapoi la aceste pagini ori de câte ori este necesar pentru a localiza pozi ia unui articol men ionat în text.  NOT :  
Consulta i manualul de service pentru explica iile detaliate ale  ec rui articol ilustrat în urm toarele 3 pagini.
1 Locul operatorului
2 Furtun de scurgere al rezervorului de solu ie
3 Pedal  ac ionare, direc ie/vitez
4 Volan
5 Întrerup tor de circuit ac ionare roat  (70 Amp)
6 Întrerup tor circuit circuit comand  (10 Amp)
7 Oprire de urgen
8 Plac  frecare
9 Roat  spate
10 Compartiment acumulator (sub scaun)
11 Ansamblu band  de tergere

12 Capac acces cartu  detergen i (doar modelele EcoFlex)
13 Cartu  detergen i (doar modelele EcoFlex)
14 Buton reglare în l ime band  plac
15 Butoane scoatere band  plac
16 U  acces înc rc tor acumulator
17 Înc rc tor acumulator (op ional)
18 Buton reglare scaun
19 Amortizor rol  fa
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CUNOA TE- I APARATUL
21 Supap  închidere solu ie
22 Filtru solu ie
23 Buton reglare înclinare volan
24 Tablou comand
25 Capac umplere rezervor de solu ie
26 Capac rezervor recuperare
27 Carcas   ltru motor aspirare
28 Co  sorb
29 Flotor închidere rezervor de recuperare
30 Cârlig depozitare band  frecare

31 Furtun de scurgere al rezervorului de recuperare
32 Buton reglare înclinare band  de tergere
33 Tij  scaun
34 Conector acumulator ma in
35 Z vor scoatere lam  band  frecare
36 Bunc r (doar modelele cilindrice)
37 Furtun recuperare
38 Supap  solenoid  solu ie
39 Piuli -  uture scoatere lam  band  frecare
40 Locuri  xare
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TABLOU DE COMAND
A Comutator
B Comutator cre tere solu ie
C Comutator PORNIRE/OPRIRE solu ie
C1 Indicatoare debit solu ie (Normal, Greu i Extrem)
D Comutator sc dere solu ie
E Comutator PORNIRE/OPRIRE detergent
F A  aj
F1 Contor
F2 Indicator nivel rezervor solu ie
F3 Coduri defec iuni
F4 Indicator detergent (dac  este echipat  astfel
F5 Indicator procentaj detergent
F6 Indicator acumulator
F7 Indicator PLIN rezervor recuperare
F8 Indicator acumulator slab

G Comutator m rire presiune frecare
H Comutator PORNIRE/OPRIRE frecare
H1 Indicatoare presiune frecare (Normal, Greu i Extrem)
I Comutator sc dere presiune frecare
J Comutator EcoFlex
 K Comutator claxon
L Comutator aspirare/tij

!

!

F

F7

F8

A

C

B

C1

D

J

E

G

H
H1

I

K

L

F
F1 F2 F3

F4 F5 F6
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ACUMULATOARE
Dac  aparatul dvs a fost expediat cu acumulatoare instalate face i urm toarele:

Veri  ca i ca acumulatoarele s   e conectate la aparat � (34).
PORNI I întrerup torul � (A) i veri  ca i indicatorul acumulator (F6).  Dac  rezervorul este umplut complet, acumulatoarele sunt gata de utilizare.  Dac  
rezervorul nu este plin, acumulatoarele ar trebui înc rcate înainte de folosire.  Vezi sec iunea “Înc rcarea acumulatoarelor”.
IMPORTANT!:�   DAC  APARATUL DVS ARE UN ÎNC RC TOR DE ACUMULATOARE LA BORD CONSULTA I MANUALUL PRODUSULUI OEM 
PENTRU INSTRUC IUNI PRIVIND CONFIGURAREA ÎNC RC TORULUI PENTRU TIPUL DE ACUMULATOR.

Dac  aparatul dvs a fost expediat f r  acumulatoare instalate face i urm toarele:
Consulta i-v  comerciantul autorizat Nil  sk pentru acumulatoarele recomandate.�
Instala i acumulatoarele urmând instruc iunile de mai jos.�
NU instala i dou  acumulatoare de 12 vol i în aparatul dvs.  Aceasta afecteaz  stabilitatea aparatului.�
IMPORTANT!:�   DAC  APARATUL DVS ARE UN ÎNC RC TOR DE ACUMULATOARE LA BORD CONSULTA I MANUALUL PRODUSULUI OEM 
PENTRU INSTRUC IUNI PRIVIND CONFIGURAREA ÎNC RC TORULUI PENTRU TIPUL DE ACUMULATOR.

INSTALEAZ  ACUMULATOARELE
 AVERTISMENT!

Proceda i cu deosebit  aten ie când lucra i cu bateriile. Acidul sulfuric din baterii poate cauza r nirea grav  în caz de contact cu 
pielea sau ochii. Hidrogenul explozibil este eliberat din interiorul bateriilor prin ori  ciile de la capacele bateriilor. Acest gaz poate   
aprins de orice arc electric, scânteie sau  ac r .
Când depana i acumulatoarele...
* Scoate i toate bijuteriile.
* Fumatul interzis.
* Purta i ochelari de protec ie, un or  de cauciuc i m nu i de cauciuc.
* Lucra i într-o zon  bine aerisit .
* Nu l sa i sculele s  ating  mai multe borne de baterie în acela i timp.
* Deconecta i ÎNTOTDEAUNA cablul negativ (p mântare) mai întâi când înlocui i 

acumulatoarele pentru a preveni scânteile.
* Conecta i ÎNTOTDEAUNA cablul negativ ultimul când instala i acumulatoarele.

 ATEN IE!
Componentele electrice ale acestui aparat pot   grav deteriorate 
dac  bateriile nu sunt instalate i conectate corect. Acumulatoarele 
ar trebui instalate de c tre Nil  sk sau de c tre un electrician cali  cat.
1 Roti i comutatorul (A) pe oprit (O) i scoate i cheia.  Apoi deschide i capacul 

compartimentului acumulatoarelor (10) i pune i tija de sprijin (33).
2 Utilizând (2) oameni i o band  potrivit  de ridicare, ridica i cu aten ie 

acumulatoarele din tava compartimentului exact a a cum se arat .  Consulta i 
schema cablurilor acumulatoarelor decal 56601416.

3 Vezi Figura 1.  Instala i cablurile acumulatorului a a cum se arat  i strânge i 
piuli ele de pe bornele acumulatorului.

4 Instala i man oanele acumulatorului i  xa i-le bine pe cablurile acumulatorului 
cu benzile de legare furnizate.

5 Conecta i conectorul acumulatorului la conectorul aparatului (34) i închide i 
capacul compartimentului acumulatorului.

Când schimba i acumulatoarele sau înc rc torul, v  rug m s  v  
contacta i centrul local autorizat de service pentru set rile corecte ale 
acumulatorului, înc rc torului i ma inii pentru a preveni deteriorarea 
acumulatorului.

Figura 1

420 Ah, 20 Hr. Rate

revised 2/13
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INSTALA I PERIILE (SISTEM DISC)
 ATEN IE!

Roti i comutatorul pe pozi ia oprit (O) i scoate i cheia înainte de a schimba periile i înainte de a deschide vreun panou de acces.
1 Asigura i-v  c  placa periilor este în pozi ia RIDICAT. Asigura i-v  c  întrerup torul (A) este oprit (O).

INSTALA I PERIILE (SISTEM CILINDRIC)
 ATEN IE!

Roti i comutatorul pe pozi ia oprit (O) i scoate i cheia înainte de a schimba periile i înainte de a deschide vreun panou de acces.

2 Vezi Figura 2. Scoate i ambele 
ansambluri band  lateral .  
NOT :  Benzile laterale sunt 
 xate cu dou  butoane mari 
(AA). Sl bi i aceste butoane 
i glisa i ansamblurile benzilor 

laterale (AB) u or înainte i apoi 
de pe placa de frecare.

3 Pentru a monta periile (AC) (sau 
suporturile padelelor) alinia i 
toartele (AD) de pe perie cu 
g urile de pe placa de montare 
i roti i pentru a bloca (roti i 

muchia exterioar  a periei spre 
fa a aparatului a a cum se arat  
(AE)).

Figura 2

1 Asigura i-v  c  placa periilor este în pozi ia 
RIDICAT. Asigura i-v  c  întrerup torul (A) 
este oprit (O).

2 Vezi Figura 3. Scoate i ambele ansambluri 
band  lateral .  NOT :  Benzile laterale 
sunt  xate cu dou  butoane mari (BA). 
Sl bi i aceste butoane i glisa i ansamblurile 
benzilor laterale (BB) u or înainte i apoi de 
pe placa de frecare.

3 Sl bi i butoanele negre (BC) din partea de 
sus a ansamblurilor de relanti (BD) i scoate i 
ansamblul

4 Glisa i peria în carcas , ridica i ulor, împinge i 
i roti i pân  ce se a az .  Reinstala i 

ansamblurile de relanti (BD) i ansamblurile 
benzilor laterale (BB).

Figura 3
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INSTALEAZ  BANDA DE TERGERE
1 Vezi Figura 4.  Glisa i ansamblul benzii de frecare (11) e colierul de montare a benzii de frecare i strânge i piuli ele-  uture de montare a benzii de frecare 

(AA).
2 Conecta i furtunul de recuperare (AB) la intrarea benzii de frecare.
3 Coborâ i banda de frecare, mi ca i ma ina înainte u or i regla i înclinarea i în l imea benzii de frecare folosind butonul de reglare a înclin rii benzii de 

frecare (32) i roata de în l ime a benzii de frecare (AC) astfel încât lama spate a benzii de frecare s  ating  podeaua uniform pe toat  l imea sa i s   e 
înclinat  u or a a cum se arat  pe sec iunea benzii de frecare.

Figura 4

UMPLE I REZERVORUL DE SOLU IE.
Citi i eticheta substan ei de cur are i calcula i cantitatea corect  de substan  de amestecat pentru un rezervor cu capacitatea de 28 de galoane SUA (110 litri).
Deschide i capacul rezervorului de solu ie (2), apoi umple i rezervorul 1/3 cu ap , ad uga i substan a de cur are, apoi umple i rezervorul cât a mai r mas.  
NOT : Ma inile EcoFlex pot   folosite  e conven ional cu detergent amestecat în rezervor,  e se poate folosi sistemul de dispersare a detergentului.  Când folosi i 
sistemul de dispersare a detergentului nu amesteca i detergentul în rezervor, ar trebui folosit  ap  simpl .

 ATEN IE!
Utiliza i doar detergen i lichizi cu spumare redus , nein  amabili concepu i pentru aplicarea cu ma ina automat  de frecare.  
Temperatura apei nu ar trebui s  dep easc  130 de grade Fahrenheit (54,4 grade Celsius).
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PREG TIREA I UTILIZAREA SISTEMULUI DE DETERGENT (DOAR MODELELE ECOFLEX)
INSTRUC IUNI COMUNE:
Ap sarea i eliberarea comutatorului de detergent (E) în timp ce sistemul solu iei este activ va produce deschiderea i închiderea alternativ  a sistemului de 
detergent.  Sistemul ar trebui s   e golit de detergentul anterior când se trece la un detergent diferit.  NOT  de SERVICE: Trece i ma ina pe uscare podea înainte 
de golire pentru c  va   dispersat  o cantitate mic  de detergent în proces.
Pentru a goli când se schimb  substan ele chimice:
1 Deconecta i i scoate i cartu ul de detergent.
2 Roti i întrerup torul (A) pe PORNIT.  Ap sa i i ine i ap sat comutatorul Solu ie (C) i comutatorul Detergent (E) timp de 3 secunde.  NOT :  Odat  activat, 

procesul de golire dureaz  20 secunde.  Vezi ilustra ia de la pagina urm toare pentru indicatoarele sistemului de detergent.  În mod normal un ciclu de golire 
este adecvat pentru a goli sistemul.

Pentru a goli s pt mânal:
1 Deconecta i i scoate i cartu ul de detergent.  Instala i i conecta i un cartu  umplut cu ap  curat .
2 Roti i întrerup torul (A) pe PORNIT.  Ap sa i i ine i ap sat comutatorul Solu ie (C) i comutatorul Detergent (E) timp de 3 secunde.  NOT :  Odat  activat, 

procesul de golire dureaz  20 secunde.  Vezi ilustra ia de la pagina urm toare pentru indicatoarele sistemului de detergent.  În mod normal un ciclu de golire 
este adecvat pentru a goli sistemul.

Când cartu ul de detergent este aproape gol un indicator Panou a  are (F4) va ap rea.  Indicatorul “Detergent pu in” va r mâne pornit pân  ce reseta i sistemul.  
Odat  ce apare acest indicator ar trebui s  pute i s  turna i pur i simplu o sticl  întreag  de detergent în cartu  pentru a reumple f r  a v  face probleme pentru 
m surare.  NOT :  Reseta i sistemul doar când cartu ul este plin.  Când schimba i cartu ele, indicatorul “Detergent pu in” este exact doar dac  cartu ul de 
înlocuire este la acela i nivel cu cartu ul care este înlocuit.
Pentru a reseta:
1 Roti i întrerup torul (A) pe PORNIT.  Ap sa i i ine i ap sate comutatorul Cre tere solu ie (B) i comutatorul Sc dere solu ie (D) timp de 3 secunde.  Vezi 

ilustra ia de la pagina urm toare pentru indicatoarele sistemului de detergent.
Procentajul de detergent:
1 Valoarea implicit  a procentajului de detergent este de 0,25%.  Pentru a schimba procentajul, sistemul detergentului trebuie s   e OPRIT, apoi ap sa i i 

ine i ap sat comutatorul PORNIRE/OPRIRE detergent (E) timp de 2 secunde. Indicatorul de detergent va pâlpâi i  ecare ap sare a comutatorului va trece 
prin procentajele disponibile (3%, 2%, 1,5%, 1%, 0,8%, 0,66%, 0,5%, 0,4%, 0,3%, 0,25%). Odat  ce este a  at procentajul dorit pe ecran (F5), opri i i el se 
va bloca dup  5 secunde.

INSTRUC IUNI PENTRU CARTU :
Cartu ul de detergent (13) este situat în spatele u ii de acces la cartu ul de detergent (12) din compartimentul operatorului.  Umple i cartu ul de detergent cu 
maximum 1,25 galoane (4,73 litri) de detergent.  NOT  DE SERVICE:  Scoate i cartu ul de detergent din cutia de detergent înainte de umplere pentru a evita 
v rsarea detergentului pe ma in .
Se recomand  s  se foloseasc  un cartu  separat pentru  ecare detergent pe care pl nui i s  îl folosi i.  Cartu ele de detergent au o decalcomanie alb  pe ele 
a a c  pute i scrie numele detergentului pe  ecare cartu  pentru a evita amestecarea lor.  Când instala i un nou cartu , scoate i capacul (AA) i pune i cartu ul în 
cutia de detergent.  Instala i capacul de evitare a scurgerii (BB) i furtunul de detergent a a cum se arat .

Figura 5



ROMÂNESC / D-11

FORM NO. 56041743 - BR755, BR855 - D-11

A

C

B

D

E

F

PREG TIREA I UTILIZAREA SISTEMULUI DE DETERGENT (DOAR MODELELE ECOFLEX)

DETERGENT ACTIVAT

DETERGENT DEZACTIVAT

PLIN (RESETARE)

Ap sa i i ine i ap sate (B) i (D) 
timp de 3 secunde pentru resetare.

DETERGENT PU IN

GOLIRE

Ap sa i i ine i ap sate (C) i (E) 
timp de 3 secunde pentru golire.

Sistemul detergentului este PORNIT când indicatorul este 
PORNIT.
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OPERAREA APARATULUI
 AVERTISMENT!

Asigura i-v  c  în elege i comenzile operatorului i func iile lor.
În timp ce este pe ramp  sau pe planuri înclinate, evita i opririle bru te când este înc rcat .  Evita i virajele foarte strânse.  Folosi i 
vitez  sc zut  la vale.  Cur a i doar în timpul urc rii (conducerii în sus) pe ramp .
Pentru a freca...
Urma i instruc iunile din sec iunea de preg tire a ma inii pentru utilizare a acestui manual.
1 Vezi Figura 6. A ezat în ma in , regla i volanul la o pozi ie confortabil  folosind butonul de reglare a înclin rii volanului (23).  Scaunul poate   reglat dac  este necesar prinzând 

scaunul i folosind butonul de reglare (18).
2 Roti i întrerup torul (A) pe PORNIT (I).  Aceasta va a  a luminile indicatorului tabloului de comand . Consulta i indicatorul Stare acumulator (F6) i contor (F1) înainte de a 

continua.
3 Pentru a transporta ma ina la zona de lucru, aplica i o presiune uniform  cu piciorul pe partea din fa  a pedalei de ac ionare (3) pentru a merge înainte sau pe partea din spate 

a pedalei pentru a merge înapoi.  Varia i presiunea pe pedala de picior pentru a ob ine viteza dorit .
4 Ap sa i i ine i ap sat comutatorul de solu ie (C) pentru a resp la podeaua, solu ia va   dispersat  în timp ce comutatorul este inut ap sat.  NOT :  Aceasta va ajuta la 

prevenirea zgârierii suprafe ei podelei când se începe frecarea cu perii uscate. Aceasta trebuie f cut  înainte de a ap sa butonul PORNIRE frecare (H).
5 Ap sa i butonul PORNIRE/OPRIRE frecare (H), placa de frecare i banda de frecare vor   coborâte automat la podea.  Sistemele de frecare, aspirare, solu ie i detergent 

(modelele EcoFlex) pornesc toate când pedala de ac ionare (3) este activat .
 Presiunea de frecare va intra implicit la Normal (un indicator de presiune frecare aprins).  Utiliza i comutatorul de m rire a presiunii de frecare (G) i comutatorul de sc dere a 

presiunii de frecare (I) pentru a schimba modurile între Normal, Dur i Extrem.  Volumul debitului solu iei se va regla automat pentru a coincide cu presiunea de frecare.
NOT :  Volumul debitului solu iei poate   schimbat independent de presiunea de frecare ap sând comutatorul Cre tere solu ie (B) sau comutatorul Sc dere solu ie (D).  Orice 
regl ri ulterioare ale presiunii de frecare vor reseta volumul debitului solu iei pentru a corespunde presiunii de frecare.
NOT :  Sistemele de frecare, solu ie, aspirare, detergent (modelele EcoFlex) sunt activate automat când comutatorul PORNIRE/OPRIRE frecare (H) este ap sat.  Orice sistem 
individual poate   OPRIT (OFF) sau din nou PORNIT (ON) ap sându-i pur i simplu comutatorul în orice moment din timpul frec rii.
NOT :  Când opera i aparatul cu spatele banda de frecare se ridic  automat.

6 Începe i frecarea conducând ma ina înainte în linie dreapt  la o vitez  normal  de plimbare i suprapune i  ecare cale cam 2-3 inci (50-75 mm). Regla i viteza ma inii i debitul 
solu iei când este necesar în func ie de starea podelei.

 ATEN IE!
Pentru a evita deteriorarea podelei, ine i ma ina în mi care în timp ce periile se rotesc.
7 Când freca i, veri  ca i în spatele ma inii din când în când pentru a vedea dac  toat  apa rezidual  este adunat .  Dac  exist  ap  în urma ma inii, se poate s  dispersa i prea 

mult  solu ie, rezervorul de recuperare poate   plin sau banda de tergere poate necesita reglare.
8 Ma ina folose te valorile implicite ale modului de cur are EcoFlex (indicatorul comutatorului EcoFlex este aprins în VERDE) pentru conservarea solu iei i detergentului.  

Ap sa i comutatorul EcoFlex (J) pentru a schimba modul de cur are EcoFlex i a m ri temporar presiunea frec rii, debitul solu iei i procentajul de detergent.  Aceasta va 
face ca indicatorul s  clipeasc  intermitent cu galben timp de un minut, rata debitului solu iei va cre te la nivelul urm tor, presiunea de frecare va cre te la nivelul urm tor i 
procentajul de detergent va cre te la urm torul procentaj mai mare.  NOT : Pentru ma inile care nu au detergent instalat, ap sarea comutatorului EcoFlex va m ri temporar 
presiunea de frecare i debitul solu iei.

 NOT :  Ap sarea i inerea ap sat  a comutatorului EcoFlex (J) timp de 2 secunde dezactiveaz  sistemul EcoFlex.  Singurul mod de a-l reactiva este de a ap sa comutatorul 
EcoFlex (J) din nou.  Ap sarea comutatorului principal (A) nu reactiveaz  sistemul.  Sistemul EcoFlex va func iona doar dac  sistemul de frecare (H) a fost activat.

9 Pentru podele extrem de murdare, o opera ie de frecare într-un pas poate s  nu  e satisf c toare i poate   necesar  o opera ie de „dubl  frecare”.  Aceast  opera ie este la 
fel cu frecarea într-un pas cu excep ia faptului c  la primul pas banda de tergere este în pozi ia ridicat  (ap sa i comutatorul aspirare/tij  (L) pentru a ridica banda de tergere).  
Aceasta permite ca solu ia de cur are s  r mân  pe podea pentru a ac iona mai mult timp.  Trecerea  nal  se face peste aceea i zon , cu banda de frecare coborât  pentru a 
aduna solu ia acumulat .

10 Rezervorul de recuperare are un  otor de închidere (29) care face ca TOATE sistemele s  se OPREASC  cu excep ia sistemului de ac ionare când rezervorul de recuperare 
este plin. Când  otorul(ele) este activat, rezervorul de recuperare trebuie golit. Ma ina nu va aduna apa sau freca cu  otorul activat.

 NOT : Toate celelalte indicatoare dispar i un indicator “Rezervor recuperare PLIN” (F7) apare pe tabloul de a  aj când este actival  otorul.
11 Când operatorul vrea s  opreasc  frecarea sau rezervorul de recuperare este plin, ap sa i comutatorul PORNIRE/OPRIRE frecare (H) o dat .  Aceasta va opri automat periile 

de frecare i debitul de solu ie iar placa de frecare se va ridica.  Banda de tergere se va ridica dup  o scurt  întârziere iar aspiratorul se va opri dup  o scurt  întârziere 
(aceasta este pentru a permite apei r mase s   e adunate f r  a porni din nou aspiratorul).

12 Conduce i ma ina la un „AMPLASAMENT DE EVACUARE” a apei reziduale desemnat i goli i rezervorul de recuperare. Pentru a goli, trage i furtunul de scurgere (31) din locul 
s u de depozitare din spate, apoi de uruba i capacul ( ine i cap tul furtunului deasupra nivelului apei din rezervor pentru a evita curgerea brusc , necontrolat  a apei reziduale).  
Reumple i rezervorul de solu ie i continua i frecarea.

NOT : Asigura i-v  c  capacul rezervorului de recuperare (26) i capacul furtunului de golire a rezervorului de recuperare (31) sunt a ezate corespunz tor, altfel ma ina nu va aduna 
apa corect.

Când acumulatoarele necesit  reînc rcare indicatorul acumulator slab (F8) va   a  at.  Aceasta va opri automat periile de frecare i debitul de solu ie iar placa de frecare se va ridica.  
Banda de frecare se va ridica dup  o scurt  întârziere iar aspiratorul se va opri dup  o scurt  întârziere. Transporta i ma ina într-o suprafa  de service i reînc rca i acumulatoarele 
conform instruc iunilor din sec iunea Acumulatorul a acestui manual.

ASPIRAREA UMED
Pa ii de urmat pentru amplasarea pe ma in  a ata amentelor op ionale pentru aspirarea umed .
1 Deconecta i furtunul de recuperare (37) de la banda de frecare (11).  Conecta i cupla i furtunul de la setul tijei la furtunul de recuperare.
2 Ata a i uneltele potrivite de adunare a umezelii la furtun.  (Un set op ional de tije PN56601087 este disponibil la Nil  sk).
3 Roti i întrerup torul principal (A) pe PORNIT i ap sa i comutatorul tij  (L).  NOT : Operatorul nu poate   pe scaun pentru a rula motorul aspiratorului.  Motorul aspiratorului va 

rula continuu pân  ce comutatorul este din nou ap sat pentru a se OPRI.  NOT :  Indicatorul “Rezervor recuperare PLIN” este dezactivat când este activat modul tij . Flotorul 
va înceta s  pluteasc  în rezervorul de recuperare.

NOT  DE SERVICE: Consulta i manualul de service pentru descrierile func ionale detaliate ale tuturor comenzilor i programabilit ii op ionale.
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DUP  UTILIZARE
1 Când a i terminat de frecat, ap sa i comutatorul PORNIRE/OPRIRE frecare (H), acesta se va ridica, retrage automat i va opri toate sistemele ma inii (perie, band  de frecare, 

aspirare, solu ie i detergent (modelele EcoFlex)).  Apoi conduce i ma ina într-o zon  de service pentru între inerea zilnic  i revizuirea pentru necesitatea altui service.
2 Pentru a goli rezervorul de solu ie, scoate i furtunul de scurgere solu ie (2) din clema sa de depozitare.  Îndrepta i furtunul spre un “LOC DE EVACUARE” desemnat i scoate i 

dopul.  Cl ti i rezervorul cu ap  curat .
3 Pentru a goli rezervorul de recuperare, trage i furtunul de scurgere a rezervorului de recuperare (31) din clema sa de depozitare.  Îndrepta i furtunul spre un “LOC DE 

EVACUARE” desemnat i de uruba i dopul ( ine i cap tul furtunului deaupra nivelului apei din rezervor pentru a evita debitul brusc, necontrolat al apei reziduale).  Cl ti i 
rezervorul cu ap  curat .

4 Scoate i periile sau suporturile padelelor.  Cl ti i periile sau padelele cu ap  cald  i atârna i-le la uscat.
5 Scoate i banda de frecare i cl ti i-o cu ap  cald .  Deschide i capacul rezervorului de recuperare i atârna i banda de frecare de rezervorul de recuperare folosind cârligul de 

depozitare a benzii de frecare (30).
6 Scoate i bunc rul de pe sistemele cilindrice i sp la i-l bine.  Scoate i lateralele ma inii sco ând banda de frecare i înclinând bunc rul în sus i din carcas , apoi scoate i-le.
7 Veri  ca i programul de între inere de mai jos i efectua i orice între inere înainte de depozitare.

PROGRAMUL DE ÎNTRE INERE
ELEMENT ÎNTRE INERE Zilnic S pt mânal Lunar Anual

Înc rcarea bateriilor X
Veri  ca i/Cur a i rezervoarele i furtunurile X

Veri  ca i/Cur a i/Roti i periile/padelele X
Veri  ca i/Cur a i banda de frecare X

Veri  ca i/Cur a i  otorul de închidere a aspir rii X
Veri  ca i/Cur a i  ltrul(ele) de spum  ale motorului aspiratorului X

Goli i/Cur a i co ul sorbului din rezervorul de recuperare X
Cur a i bunc rul de pe sistemul cilindric X

Veri  ca i nivelul de ap  din celula(ele)  ec rui acumulator X
Inspecta i carcasele benzilor de frecare X

Inspecta i i cur a i  ltrul solu iei X
Cur a i jgheabul solu iei de pe sistemul cilindric X

Goli i sistemul pentru detergen i (doar modelele EcoFlex) X
Lubri  erea ma inii X

* Veri  ca i periile de c rbune X

* Pune i pe Nil  sk s  veri  ce periile de c rbune ale motorului aspiratorului o dat  pe an sau dup  300 de ore de operare.  Periile de c rbune ale periei i motorului se veri  c  la  ecare 
500 de ore sau o dat  pe an.
NOT :  Consulta i manualul de service pentru mai multe detalii privind între inerea i repara iile de depanare.
8 Depozita i ma inaîn untru într-un loc uscat i curat.  Ave i grij  s  nu înghe e.  L sa i rezervoarele deschise pentru a se aerisi.
9 Roti i comutatorul (A) pe oprit (O) i scoate i cheia.

LUBRIFIEREA MA INII
Odat  pe lun , aplica i ulei u or de ma in  pentru a lubri  a:
• Lan ul de direc ie
• Punctele generale ale pivo ilor pentru leg tura benzii de frecare i a pl cii de frecare
• Butoanele de reglare a în l imii benzii de frecare laterale
• Articula ia universal  a arborelui de direc ie
• Amortizorul rol  fa

FRÂNA ELECTROMAGNETIC
Vezi Figura 6,5.  Ansamblul volan / direc ie (4) are o frân  electromagnetic  
încorporat  care este angrenat  ori de câte ori întrerup torul (A) este OPRIT 
sau pedala ÎNAINTE / ÎNAPOI (3) este în pozi ie neutr .  Aceast  frân  poate   
ocolit  manual dac  este necesar introducând o urubelni  medie spre mare în 
spatele furcii (AA) a a cum se arat .  Aceasta ar trebui f cut  doar în cazul în 
care trebuie s  împinge i sau s  trage i unitatea.

Figura 6,5
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ÎNC RCAREA ACUMULATOARELOR UMEDE
Înc rca i acumulatorul de  ecare dat  când este folosit  ma ina sau ori de câte ori indicatorul acumulator slab (F6) arat  c  nu este plin.

 AVERTIZARE!
Nu umple i acumulatorul înainte de înc rcare.
Înc rca i acumulatorul doar într-o zon  bine ventilat .
Nu fuma i în timp ce depana i acumulatorul.
Când depana i acumulatoarele...
* Scoate i toate bijuteriile
* Nu fuma i
* Purta i ochelari de protec ie, m nu i de cauciuc i un or  de cauciuc
* Lucra i într-o zon  bine aerisit
* Nu l sa i sculele s  ating  mai multe borne de baterie în acela i timp
* Deconecta ii ÎNTOTDEAUNA cablul negativ (p mântare) mai întâi când înlocui i acumulatoarele pentru a preveni scânteile.
* Conecta i ÎNTOTDEAUNA cablul negativ ultimul când instala i acumulatoarele.
Dac  ma ina dvs a fost expediat  cu un înc rc tor de acumulator la bord face i urm toarele:
Roti i întrerup torul (A) pe OPRIT.  Deschide i compartimentul acumulatorului (10) i u a de acces la înc rc torul de acumulator (16) pentru ventilare corect .  Desf ura i cablul 
electric de pe partea lateral  a înc rc torului de la bord i introduce i-l într-o priz  p mântat  corespunz tor.  Consulta i manualul produsului OEM pentru instruc iuni de operare mai 
detaliate.
Dac  ma ina dvs a fost expediat  f r  un înc rc tor de acumulator la bord face i urm toarele:
Deschide i capacul compartimentului acumulatoarelor (10) i pune i tija de sprijin (33).  Deconecta i acumulatoarele de la ma in  i împinge i conectorul de la înc rc tor în conectorul 
acumulatorului (34).  Urma i instruc iunile de pe înc rc torul acumulatorului.  NOT  de SERVICE:  Asigura i-v  c  conecta i înc rc torul acumulatorului în conectorul care se leag  la 
acumulatori.

 ATEN IE!
Pentru a evita deteriorarea suprafe elor de podea, terge i apa i acidul din partea de sus a bateriilor dup  înc rcare.
VERIFICAREA NIVELULUI DE AP  AL ACUMULATORULUI
Veri  ca i nivelul apei din acumulator cel pu in o dat  pe s pt mân .
Dup  înc rcarea acumulatorului, scoate i capacele de ventilare i veri  ca i nivelul apei din  ecare celul  a acumulatorului. Utiliza i ap  distilat  sau demineralizat  dintr-un distribuitor 
de umplere a acumulatoarelor (disponibil la majoritatea magazinelor de piese auto) pentru a umple  ecare celul  la indicatorul de nivel (sau la 10 mm peste partea de sus a 
separatoarelor).  Nu supraumple i acumulatoarele!

 ATEN IE!
Acidul se poate scurge pe podea dac  bateriile sunt umplute peste limit .
Strânge i capacele de ventilare.  Sp la i partea de sus a acumulatoarelor cu o solu ie de praf de copt i ap  (2 linguri de praf de copt la 1 litru de ap ).

ÎNC RCAREA CU GEL (VRLA) A ACUMULATOARELOR
Înc rca i acumulatorul de  ecare dat  când este folosit  ma ina sau ori de câte ori indicatorul acumulator slab (F6) arat  c  nu este plin.

 AVERTIZARE!
Înc rca i acumulatorul doar într-o zon  bine ventilat .
Nu fuma i în timp ce depana i acumulatorul.
Când depana i acumulatoarele...
* Scoate i toate bijuteriile
* Nu fuma i
* Purta i ochelari de protec ie, m nu i de cauciuc i un or  de cauciuc
* Lucra i într-o zon  bine aerisit
* Nu l sa i sculele s  ating  mai multe borne de baterie în acela i timp
* Deconecta ii ÎNTOTDEAUNA cablul negativ (p mântare) mai întâi când înlocui i acumulatoarele pentru a preveni scânteile.
* Conecta i ÎNTOTDEAUNA cablul negativ ultimul când instala i acumulatoarele.

 ATEN IE!
Acumulatorul cu acid de plumb reglat de tensiune (VRLA) va oferi o performan  i via  superioare DOAR DAC  ESTE REÎNC RCAT CORECT!  
Subînc rcarea sau supraînc rcarea vor scurta via a acumulatorului i vor limita performan a.  Asigura i-v  c  URMA I INSTRUC IUNILE 
CORECTE DE ÎNC RCARE!  NU ÎNCERCA I S  DESCHIDE I ACEST ACUMULATOR!  Dac  un acumulator VRLA este deschis, el î i pierde 
presiunea i pl cile se contamineaz  cu oxigen.  GARAN IA VA FI ANULAT  DAC  ACUMULATORUL ESTE DESCHIS.
Dac  ma ina dvs a fost expediat  cu un înc rc tor de acumulator la bord face i urm toarele:
Roti i întrerup torul (A) pe OPRIT.  Deschide i compartimentul acumulatorului (10) i u a de acces la înc rc torul de acumulator (16) pentru ventilare corect .  Desf ura i cablul 
electric de pe partea lateral  a înc rc torului de la bord i introduce i-l într-o priz  p mântat  corespunz tor.  Consulta i manualul produsului OEM pentru instruc iuni de operare mai 
detaliate.
Dac  ma ina dvs a fost expediat  f r  un înc rc tor de acumulator la bord face i urm toarele:
Deschide i capacul compartimentului acumulatoarelor (10) i pune i tija de sprijin (33).  Deconecta i acumulatoarele de la ma in  i împinge i conectorul de la înc rc tor în conectorul 
acumulatorului (34).  Urma i instruc iunile de pe înc rc torul acumulatorului.  NOT  de SERVICE:  Asigura i-v  c  conecta i înc rc torul acumulatorului în conectorul care se leag  la 
acumulatori.
IMPORTANT:  Asigura i-v  c  ave i un înc rc tor potrivit pentru utilizarea la acumulatoarele cu celule gel.  Utiliza i doar înc rc toare “cu tensiunea reglat ” sau “cu 
tensiunea limitat ”.  NU TREBUIE folosite înc rc toare standard cu curent constant sau cu curent tranzitoriu.  Este recomandat un înc rc tor sensibil la temperatur  
pentru c  set rile manuale nu sunt niciodat  exacte i vor deteriora orice acumulator VRLA.
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ÎNTRE INEREA BENZII DE TERGERE
Dac  banda de tergere las  urme înguste sau ap , lamele pot   murdare sau deteriorate.  Scoate i banda de tergere, cl ti i-o cu ap  cald  i inspecta i lamele.  
Întoarce i sau înlocui i lamele dac  sunt t iate, rupte, v lurite sau uzate.
Pentru a întoarce sau înlocui lama de tergere din spate a benzii...
1 Vezi Figura 7.  Ridica i banda de tergere de la podea, apoi desface i z vorul de scoatere a lamei spate a benzii de frecare (35) de pe banda de frecare.
2 Scoate i banda de tensionare (AA).
3 Glisa i lama din spate din cuiele de aliniere.
4 Lama benzii de tergere are 4 muchii de lucru.  Roti i lama astfel încât o muchie curat , nedeteriorat  s   e cu fa a spre partea din fa  a ma inii.  Înlocui i 

lama dac  toate cele 4 muchii sunt ciobite, rupte sau uzate pe o raz  mare.
5 Instala i lama, urmând pa ii în ordine invers  i ajusta i înclinarea benzii de tergere.
Pentru a întoarce sau înlocui lama de tergere din fa  a benzii...
1 Ridica i banda de frecare de la podea, apoi sl bi i cele (2) piuli e-  uture (AB) din partea de sus a benzii de frecare i scoate i banda de frecare din loca ul de 

montare.
2 Sl bi i piuli a-  uture de scoatere a lamei benzii de frecare fa  (39), apoi scoate i banda de tensionare (AC) i lama.
3 Lama benzii de tergere are 4 muchii de lucru.  Roti i lama astfel încât o muchie curat , nedeteriorat  s   e cu fa a spre partea din fa  a ma inii.  Înlocui i 

lama dac  toate cele 4 muchii sunt ciobite, rupte sau uzate pe o raz  mare.
4 Instala i lama, urmând pa ii în ordine invers  i ajusta i înclinarea benzii de tergere.

AJUSTAREA BENZII DE TERGERE
Exist  dou  regl ri posibile ale benzii de tergere, unghiul i în l imea.
Ajusta i unghiul benzii de tergere ori de câte ori o lam  este întoars  sau înlocuit , sau dac  banda de tergere nu usuc  podeaua.
1 Parca i ma ina pe o suprafa  plan , uniform  i coborâ i banda de frecare.  Apoi conduce i ma ina destul de în fa  pentru ca lamele benzii de frecare s  se 

plieze spre spate.
2 Regla i înclinarea i în l imea benzii de frecare folosind butonul de reglare a înclin rii benzii de frecare (32) i roata de în l ime a benzii de frecare (AD) astfel 

încât lama spate a benzii de frecare s  ating  podeaua uniform pe toat  l imea sa i s   e înclinat  u or a a cum se arat  pe sec iunea benzii de frecare.

Figura 7
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ÎNTRE INEREA MARGINII
Func ia marginii este de a canaliza apa rezidual  spre banda de tergere, ajutând la îndrumarea apei în calea de cur are a ma inii.  În timpul utiliz rii normale 
lamele se vor uza în timp.  Operatorul va observa o cantitate mic  de ap  scurgându-se de sub margini.  O reglare a în l imii poate   f cut  u or pentru a coborî 
lamele astfel încât apa s  poat    adunat  de c tre banda de frecare.
Pentru a inversa sau a înlocui marginea sistemului de frecare...
1 Vezi Figura 8.  Sl bi i cele dou  butoane re inere margine (15) (2 pe  ecare parte) i trage i ansamblurile marginii (AA) u or înainte (doar disc) i apoi afar  

din placa de frecare.
2 Scoate i toate componentele care in lama de la carcasele marginii.
3 Înlocui i lamele ca set dac  sunt ciupite, uzate dincolo de capacitatea de a   reglate.
4 Reinstala i ansamblurile carcaselor marginii pe ma in  i regla i lama pentru a avea contact corect cu podeaua când placa periilor este amplasat  în pozi ia 

de frecare.

REGLAREA ÎN L IMII MARGINII
1 Vezi Figura 8.  Capetele uruburilor de re inere ale butonului carcasei marginii au garnituri de reglare a nivelului (14), care vor   ridicate sau coborâte pentru 

a compensa uzura lamei.
2 Pentru a regla, scoate i ansamblurile marginii (AA) din placa de frecare (AB) pentru a avea acces la garniturile de reglare (14).  Sfat de reglare:  Butoanele 

de re inere a marginii (15) pot   sl bite cu marginile l sate puse iar garniturile de reglare (14) rotite ajungând sub carcasa marginii.
Roti i garniturile de reglare 3 (14) (Sus sau Jos) acolo unde, când se freac , lamele se pliaz  destul pentru ca toat  apa rezidual  s   e cuprins  în untrul 
marginii.  Not : Face i regl ri mici pentru a ob ine o bun  tergere a lamei.  Nu coborâ i lamele prea mult pân  când se pliaz  excesiv i se poate produce 
uzura nedorit  a lamei.

Figura 8

Disc

Cilindric
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DEPANAREA GENERAL  A MA INII
Problem Posibil  cauz Remediere
Adunare slab  a apei Lame ale benzii de tergere uzate sau rupte Întoarce i sau înlocui i

Banda de tergere nu este ajustat Ajusta i ca lamele s  ating  podeaua uniform
pe toat  l imea

Rezervorul de recuperare este plin Goli i rezervorul de recuperare
Furtunul de golire al rezervorului de recuperare 
curge

Fixa i capacul furtunului de golire sau înlocui i

Garnitura capacului rezervorului de recuperare 
curge

Înlocui i garnitura / A eza i capacul bine

Resturi prinse în banda de tergere Cur a i banda de tergere
Furtunul de aspirare înfundat Înl tura i resturile
Se folose te prea mult  solu ie Regla i debitul de solu ie la tabloul de comand
Capacul  ltrului de spum  nu este a ezat Capac a ezat corect

Performan  de frecare slab Perie sau padel  uzat Roti i sau înlocui i peria
Tip gre it de perie sau padel Consulta i Nil  sk
Substan a chimic  de cur are gre it Consulta i Nil  sk
Ma ina se mi c  prea repede Încetini i
Nu se folose te destul  solu ie Cre te i debitul de solu ie la tabloul de comand

Debit neadecvat de solu ie
sau nu vine solu ie

Rezervorul de solu ie este gol Umple i rezervorul de solu ie
Linii, supape,  ltru sau jgheab solu ie înfundate Sp la i liniile, jgheabul i cur a i  ltrul pentru 

solu ie
Supapa de închidere solu ie închis Deschide i supapa de închidere solu ie
Supap  solenoid  solu ie Cur a i sau înlocui i supapa

Ma ina nu merge Conectorul acumulatorului este deconectat Reconecta i conectorii acumulatorului
Comutator siguran  loc operator Veri  ca i circuitul deschis i înlocui i
Controlierul sistemului principal Veri  ca i codurile de eroare ale defec iunilor

(vezi manualul de service)
Întrerup torul de circuit 10 Amp blocat Veri  ca i de scurtcircuit electric i reseta i

Nu exist  direc ie volan Înainte/Înapoi 
(FWD/REV)

Controlier vitez  sistem ac ionare Veri  ca i codurile de eroare ale defec iunilor
(vezi manualul de service)

Întrerup torul de circuit 10 Amp blocat Veri  ca i supraînc rcarea motorului de ac ionare
Comutator oprire urgen  blocat Reseta i comutatorul oprire de urgen

Aspiratorul se închide i apare a  ajul
“Indicator Rezervor recuperare PLIN” 
când rezervorul de recuperare nu este 
plin

Furtun al benzii de tergere înfundat Cur a i resturile
Aspirarea de mari cantit i de ap
la o vitez  mare de c l torie

Încetini i sau dezactiva i caracteristica 
autoînchidere
(vezi manualul de service)

Performan  de m turare slab
(Sistem cilindric)

Bunc rul este plin Goli i i cur a i bunc rul
Periile sunt uzate Înlocui i periile
Firele de perie au luat un set Roti i periile

Nu exist  debit de detergent (doar 
modelele EcoFlex™)

Cartu  de detergent gol Umple i cartu ul de detergent
Linia de  ux a detergentului astupat  sau îndoit Goli i sistemul, îndrepta i liniile pentru a

înl tura orice îndoituri
Capacul etan rii de pe cartu ul de detergent nu 
este etan at

Rea eza i capacul de etan are

Cablajul pompei de detergent
este deconectat sau invers

Conecta i sau reconecta i cablajul

revised 12/2015
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SPECIFICA II TEHNICE (a a cum sunt instalate i testate pe unitate)
Model BR 755 BR 755C BR 855
Model nr. 56601014 56601016 56601015
Tensiune, acumulatoare V 24V 24V 24V
Capacitate acumulator Ah 238 238 238
Grad de protec ie IPX3 IPX3 IPX3
Nivel putere sunet
(IEC 60335-2-72: 2002 Amend. 1:2005, ISO 
3744)

dB(A) 63,7dB LWA, 3dB KWA 63,7dB LWA, 3dB KWA 63,7dB LWA, 3dB KWA

Greutate brut lbs / kg 1,451/658 1,451/658 1,451/658
Înc rcare maxim  podea roat  (centru fa ) psi / kg/cm2 174.7 / 12.3 174.7 / 12.3 174.7 / 12.3
Înc rcare maxim  podea roat  (dreapta spate) psi / kg/cm2 112.7 / 7.9 112.7 / 7.9 112.7 / 7.9
Înc rcare maxim  podea roat  (stânga spate) psi / kg/cm2 124.7 / 8.8 124.7 / 8.8 124.7 / 8.8
Vibra ii la comenzile de mân
(ISO 5349-1) m/s2 .26 .26 .26

Vibra ii la scaun (EN 1032) m/s2 0.05 0.05 0.05
Înclinare transport 16% (9°) 16% (9°) 16% (9°)

Înclinare cur are 9% (5°) 9% (5°) 9% (5°)









RoHS
Exemplary list for Scrubber Dryers

(Pb) (Hg) (Cd) (Cr (VI))
(PBB) (PBDE)

X o o o X X
X o X o o o
X o o o o o
X o X o X X
X o o X X o
X o o o X X
X o X X o o
o o o X o o
X o o o o o
o o o o X X
o o o o X X

SJ/T 11364 

O GB/T 26572 

X GB/T 26572 

NAMEPLATE
The Model Number (also known as Part Number) and Serial Number of your machine are shown on the Nameplate, located on the machine.
Date of Manufacture “Date Code” is marked on the nameplate.  Date Code: A16, means January 2016.
This information is needed when ordering repair parts for the machine.  Use the space below to note the Part Number and Serial Number of your 
machine for future reference.

PART NO. ______________________________________________

SERIAL NO. ____________________________________________
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D  Der Unterzeichner bestätigt hiermit dass die oben erwähnten Modelle gemäß den folgenden Richtlinien und Normen hergestellt 
wurden. 
GB  The undersigned certify that the above mentioned model is produced in accordance with the following directives and standards. 
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E  El abajo firmante certifica que los modelos arriba mencionados han sido producidos de acuerdo con las siguientes directivas y 
estandares. 
I  Il sottoscritto dichiara che i modelli sopra menzionati sono prodotti in accordo con le seguenti direttive e standard. 
EST  Allakirjutanu kinnitab, et ülalnimetatud mudel on valmistatud kooskõlas järgmiste direktiivide ja normidega. 
LV  Ar šo tiek apliecin ts, ka augst kmin tais modelis ir izgatavots atbilstoši š d m direkt v m un standartiem. 
CZ  Níže podepsaný stvrzuje, že výše uvedený model byl vyroben v souladu s následujícími sm rnicemi a normami. 
SLO  Spodaj podpisani potrjujem, da je zgoraj omenjeni model izdelan v skladu z naslednjimi smernicami in standardi. 
F  Je soussigné certifie que les modèles ci-dessus sont fabriqués conformément aux directives et normes suivantes. 
NL  Ondergetekende verzekert dat de bovengenoemde modellen geproduceerd zijn in overeenstemming met de volgende richtlijnen 
en standaards. 
FIN  Allekirjoittaia vakuuttaa että yllämainittu malli on tuotettu seuraavien direktiivien ja standardien mukaan. 
S  Undertecknad intygar att ovannämnda modell är producerad i överensstämmelse med följande direktiv och standarder. 
GR                  

 . 
P  A presente assinatura serve para declarar que os modelos supramencionados são produtos em conformidade com as seguintes 
directivas e normas. 
LT  Toliau pateiktu dokumentu patvirtinama, kad min tas modelis yra pagamintas laikantis nurodyt  direktyv  bei standart . 
PL  Ni ej podpisany za wiadcza, e wymieniony powy ej model produkowany jest zgodnie z nast puj cymi dyrektywami I normami. 
H  Alulírottak igazoljuk, hogy a fent említett modellt a következ  irányelvek és szabványok alapján hoztuk létre. 
SK  Dolu podpísaný osved uje, že hore uvedený model sa vyrába v súlade s nasledujúcimi smernicami a normami. 
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